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PROCLAMATIONS -
by the State President of the Re‘blibllc of -
South Africa =

No. R. 277, 1973
The . following .notice is
jnformation'

No.265, 1973

PROHIBITION OF THE SALE’O‘F CERTAIN
WHEATEN, GATEN AND RYE PRODUCTS UNLESS
CLASSIFIED, PACKED -AND MARKED “IN -THE
PRESCRIBED MANNER.—AMENDMENT

Under the powers vested in me by Section 84 of the
Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968).;1 héreby amend
Proclamation R. 224 of 1971, as amended as set out in
the Schedule hereto.

repubzlislgliéaf(f'f»oqr : géneral

.. Given under my Hand and the Seal of the Republic of |

South Africa at Pretoria this Twelfth day of November,
One thousand Nine hundred and Seventy three

J.J. FOUCHE, State President. y
By Order of the State President-in- Councﬂ
H. S. J. SCHOEMAN.
SCHEDULE ¢
, The Schedule to Proclamation R. 224 of 1971, as
‘amended, is hereby further amended by the substitution

for paragraph (a) of the deflﬂlthIl ‘of “class” of the
following paragraph: ,

" “(a) in relation to wheaten bread, means whlte bread,
Pbrown bread, whole-wheat bread, .compound bread, fruit
‘bread, protein enriched bread, specml bread or unspeci-
fied wheaten bread;”. i

No. R. 278, 1973
POTATO SCHEME. ——AMENDMENT

Whereas the Minister of Agricultiré has, in terms of
section 9 (2) (c) read with section 15 (3) of the Marketing
‘Act, 1968 (No. 59 of 1968), accepted the proposed amend-
ment as set out in the Schedule hereto, to the Potato
Scheme, published by Proclamation ‘R 268 ‘of 1970, as
amended, -and has, in terms of section 12 (1) (b) of the said
Act, recomimended the approval ‘of the" proposed amend-
ment;

A—17222

' PROKLAMASIES
van die Staatspreszdent van die Republzek van-
Suid-Afrika

No. R. 277, 1973

Die volgende kennisgewing word vir algemene mhgtmg
herpubhseer :

No. 265, 1973

VERBOD OP VERKOOP VAN SEKERE KORING-
HAWER- EN ROGPRODUKTE TENSY GEKLASSI-
FISEER, VERPAK EN GEMERK OP DIE VOOR-
GESKREWE WYSE—WYSIGING

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 84 van
die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), wysig ek
hierby Proklamasie R. 224 van 1971, soos gewysig, s00s
in die Bylae hiervan uiteengesit.

Gegee onder niy Hand en die Sedl van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twaalfde dag
van November Eehduisend Negehonderd Drie-en-sewentig.
J. J. FOUCHE, Staatspresident. » :
Op las van die Stadtspresident-in-rade:

H.S.J. SCHOEMAN )
‘ " BYLAE

Die Bylae van- Proklamasie R. 224 van 1971, soos
gewysig, word hierby verder gewysig deur paragraaf (a)
van die omskrywing van ‘“klas” deur die volgende
paragraaf te vervang:

“/(a) met betrekking tot koringbrood, beteken witbrood,
bruinbrood, volkoFingbrood, kampongbrood, vrugtebrood,
protexenverryktebl*ood ‘spesiale brood of ongespesifiseerde
koringbrood;”. -+

No R. 278, 1973 ‘
AARTAPPELSKEMA —WYSIGING

Nademaal die :Minister van Landbou kragtens artikel
9 (2) (¢), saamgelees met artikel 15 (3) van die Bemarkings-
wet, 1968 (No. 59 van 1968), die voorgestelde wysiging in
die Bylae hiervan uiteengesit van die Aartappelskema.
afgekondig by Proklamasie R. 268 van 1970, soos gewysig,
aangeneem het, en kragtens artikel 12 (1) (b) van gencemde

Wet goedkeurmg'wm dxc voorgestelde wysiging aanbevcel

het

1—4091
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Now, therefore, under the powers vested in me by sec- ;

tion 14 (1) (a) read with the said section 15 (3) of the said’

Act, T do hercby declare that the said amendment shall

come into operation on the date of publication hereof.

Given under my Hand and the Seal of the Repubhc
of South Africa at Preioria on this Twentieth day - of
November, One thousand Nine hundred and Seventy-three.

1. J. FOUCHE, State President.
By Order of the State President-in-Council: |
H. S. J. SCHOEMAN.

SCHEDULE

The Potato Scheme, published by Proclamation R.'268
of 1970, as amended, is hereby further amended as follows:

1. Section 1 is hereby amended by—

(@) the substitution for the definition of
potatoes” of the following definition:

“‘seed potatoes’, means potatoes intended for sale
for propagation purposes which have been grown-by a
producer recognised by the Secretary for Agricultural
Technical Services as a seed potato grower and approved
for the said purposes by an official of that Department
at any stage after the harvest thereof;”;

“seed

(b) the substitution for paragraph (c) of the definition
of “controlled area” of the following paragraph:

“(b) “Cape Town area’ consisting of the areas under
the jurisdiction of the local authorities of::Bellville,
Brackenfell, Cape Town, Durbanville, Fish Hoek, Good-
~wood, Kraaifontein, Kuils . River, -Milnerton, Parow,
Pinelands, Simonstown, Eppmg Garden and Thornton
© ‘

(©) the substrtutron for paragraph (d) of the sa1d
definition of the following paragraph :

~ “(d) ‘East London arca’ consrstrng of the maglsterral
district of East London and the arca under the juris-
diction of the local authority of ng erham s’ Town
(ﬂ”

(d) the substitution for paragraph (f) of the sard
definition of the following paragraph:

“(®) ‘Klerksdorp area’ consisting of the area under: the
jurisdiction of the local authoritiesof Klerksdorp,
Orkney, Potchefstroom and Strlfontem (e)”;

(e) the substitution for paragraph (k) of the followmg ‘

paragraph;

“(k) “Witwatersrand area’: consrstmg of the areas
under the jurisdiction of-the local authorities of ‘Alber-
ton, Bedfordview, Benoni, Boksburg, Brakpan, Brent-

wood (excluding the farm-Rietfontein: 18), Carletonville, '

Edenvale,. Elsburg, Germiston, -Johannesburg, Kempton
Park (excludlng the farm Rietfontein 21), Krugersdorp,
Meyerton, Nigel, Randburg, Randfontein, Roodepoort-
Maraisburg, Sandton, Sasolburg, Sprmgs Vanderbljl-
park, Westonaria and Vereemgmg &

2 Section 14 is hereby athended by-the “‘substitution in !
‘subsection (3) for the “word “‘thiree” of “the word’ “s1x” i

3 The followrng sectron is’ hereby suhsntuted for sectlon

“The Board may, sub]ect to: the prov1s1ons of sectlon

E: 38 (2) of the Act and with the approval. of the Minister, -
‘co-operate with any :person:in doing-any act: which - the -
Board may perform, and do on behalf of any other board :

‘established under any law for or in respect of any agricul-

tural ‘or related industry, any act which such other board
may perform.”,

van d1e Engelse teks die woord *
“six” te- -vervang,

’vervang

an “Dre Raad fkan behoudens dre bepa]mgs van- artikel .38
*(2) van ‘die-'Wet-en met -die :Minister ;se goedkeurmg met
_enigeen meedoen aan ’n-handeling wat die Raad kan werrig,

So is-dit dat.ek kragtens die bevoegdhcid my verleen by
artikel 14°(1) (a), saamgelees met die genoemde artikel 15

<(3) van:genoemde Wet, hierby verklaar dat die genoemde

wysiging op-die -datum van publikasie hiervan in werking
trees - .
+Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick

-van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Twintigste dag

van November Eenduisend Negehonderd Drie-en-sewentig.

- | 7.3 FOUCEE, Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade:
H.S. J. SCHOEMAN.

BYLAE

..Die Aartappelskema, afgekondig by Proklamasie R. 268
van 1970, soos gewysig, word hierby soos volg verder
gewysig:

1. Artikel 1 word hierby gewysig deur—

(a) die omskrywing van “aartappelmoere”
volgende omskrywing te vervang:

“ ‘aartappelmoere’, aartappels bestem vir verkoop vir
voortplantmgsdoelemdes wat geproduseer is deur ’'n
produsent wat as ’n aartappelmoerkweker deur die
Sekretaris van Landbou-tegniese -Dienste erken word
en deur 'n beampte van daardie Departement op enige
stadium na d1e oes daarvan v1r “genoettide doeleindes
goedgekeur is;”’;

(b) paragraaf (c) van die omskrywmg van “beheerde
gebied” deur ‘die volgende paragraaf te vervang:

“(c) ‘Kaapstad-gebied’, bestaande uit die" gebiede
onder die jurisdiksie van die plaaslike besture van Bell-
ville, Brackenfell, Durbanville, Goodwood, Kaapstad,

" Kraaifontein; Kuilsrivier, ‘Milnerton, Parow,-Pinelands,

--Simonstad, - Vishoek, Epping Tuine en- Thornton; (b)”;

" (c) paragraaf (e) van genoenide omskrywing denr die
volgende paragraaf te vervang:

e) ‘Klerksdorp-gebred’ bestaande uit d1e gebrede
onder. die jurisdiksie van die plaaslike besture van
Klerksdoirp, Orkney, Potchefstroom en Stilfontein; (f)”,

(d) paragraaf (f) van genoemde omskrywmg deur die
volgende paragraaf te vervang: :

“(f) ‘Oos-Londen-gebied’, bestaande uit die landdros-
distrik van Oos-Londen en die gebied onder die juris-
diksie van di¢- plaaslike bestuur van ng William’s
Town; (d)”;

(e¢) paragraaf (k) van: genoemde omskrywing deur die
volgende paragraaf te vervang:

“(k) “Witwatersrand- -gebied’, bestaande uit: d1e gebiede
. onder . die jurisdiksie - van die plaaslike - besture van
Alberton, Bedfordview,. Benoni,:-Boksburg, ‘Brakpan,
Brentwood- (met  uitsluiting van die plaas ‘Rietfontein
“18), Carletonville, ‘Edénvale, Elsburg, Getmiston, Johan-
nesburg, Kempton Park ‘(met uitsluiting van die plaas
‘Rietfontein 21), Krugersdorp, Meyerton, Nigel, Rand-
burg, "Randfontein, Roodepoort-Mararsburg “‘Sandton,
Sasolburg, Springs, - Vanderbljlpark Westonana en
Vereeniging; (k).

2. Artikel .14 word hierby gewysrg deur in subartrkel (3)
‘three” deur, .die woord

deur die

3. Artikel 24 word h1erby deur die’ volgende artrkel

.

en kan namens ’n ander raad wat kragtens n_wetsbepaling
vir of ten opsigte van n-landbou- of verwante bedryf inge-
stel is, alle handelings verrig wat daardie ander'raad kan
verrig”,
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No. R. 279, 1973
MOHAIR SCHEME.——AMENDMENT

The Minister of Agriculture has, in terms of section
9 (2) (c), read with section 15 (3), of the Marketing Act,
1968 (No. 59 of 1968), accepted the proposed amendment
set out in the Schedule hereto, to the Mohair Scheme,
published by Proclamation R. 281 of 1971, as amended,
and has in terms of section 12 (1) (b) of the said Act,
recommended the approval of the proposed amendment;

Now, therefore, under the powers vested in me by
section 15 (3) of the said Act, I hereby declare that the
said amendment shall come into operation on the date
of publication hereof.

Given under my Hand and the Secal of the Republic

of South Africa at Pretoria. on this Twenty-first day |

of November, Cne thousand Nine hundred and Seventy-
three. -
J. J. FOUCHE, State President.
‘By Order of the State President-in-Cou
H. S. J. SCHOEMAN. '

SCHEDULE

The Mohair Scheme, published by Proclamation R. 281
of 1971, as amended, is hereby further .amended by the
substitution for section 36 of the Scheme of the following
section: ’ '

“Conduct of Pools

36..(1) The Board shall, in respect of a.quantity of
mohair delivered for sale to the Board.during a peériod
determined by the Board with the approval of the Minister,
conduct seperate pools in respect of each of the different
classes in the said quantity, or, if any one or -more of the
said classes have been divided by the Board into different
types, in respect of each of the different types in the said
class or classes: Provided that the :Board may with
the approval of the Minister conduct a coilective pool
in respect of any group of classes .or in respect of any
group of types of the same or of different .classes as the
Board may determine. ;

(2) Each quantity of mohair deliveréd for sale to the
Board, shall be classified by the Board and assigned to
the different pools for the different classes, types, groups
of classes or groups of types, as the case may be, to which
it belongs according to the Board’s classification.

(3) The Board, may finance any pool conducted by it
and may treat in such manner as it may deem fit, reclassify,
pack, store, adapt for sale, process by scouring, carbon-
ising, carding and combing to the top stage, insure, adver-
tise or transport mohair which has been assigned to a
pool in terms of subsection (2). o

(4) If the mobair or any quantity thereof accepted for
the account of a pool (including any quantity of mohair
transferred to that pool under this subsection), has not
yet been sold at a time determined by the Board, the Board
may transfer the said mohair or any quantity thereof to
any subsequent pool which has not yet been dealt with
in terms of subsection (5) against an amount for the
credit of the first-mentioned pool and the debit of the
last-mentioned pool as the Board may with the approval
of the Minister determine: Provided that the mohair which
is so transferred shall as far as may be possible be trans-
ferred to a pool for a corresponding.class or type or
group of classes or group of types, as the case may be,
unless the Board, with the approval of the Minister, decides
otherwise. I

No. R. 279, 1973
SYBOKHAARSKEMA —WYSIGING

Nademaal die Minister van Landbou, kragtens artikel
9 (2) (c), saamgelees met artikel 15 (3), van die Bemarkings-
wet, 1968 (No. 59 -van 1968), die voorgestelde wysiging
in die Bylae hiervan uiteengesit, van die Sybokhaarskema,
afgekondig by Proklamasie R. 281 van 1971, soos gewysig,
aangeneem het; enkragtens artikel 12 (1) (b) van genoemde
l\lth gozdkeuring van die voorgestclde wysiging aanbeveel

et;

So is dit dat ek kragtens die bzvoegdheid my verleen
by artikel 14 (1) (a) saamgelees met genoemde artikel 15
(3) van genoemde Wet, hierby verklaar dat die genoemde
wysiging op die datum van publikasie hiervan in werking
tree.

Gegee onder my Hand en die Se#l van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Een-en-twintigste
dag van November Eenduisend Negehonderd Drie-en-
sewentig. i )

J. J. FOUCHE, - Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
H. S. J. SCHOEMAN.

R BYLAE oo

Die Sybokhaarskema, afgekondig by Proklamasie R. 281

van 1971, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur

artikel 36 van di¢”Skema deur die volgende artikel te
vervang: o ‘ Coo

“Bestuur van Poele o

36. (1) Die Raad moet ten opsigte van 'n hoeveetheid
sybokhiaar wat..aan die Raad vir verkoop gelewer is
gedurende 'n tydperk wat die Raad met die goedkeuring
van die Minister vasstel, afsonderlike poele bestuur. ten
opsigte van clk.van die verskillende klasse in bedoelde
hozveelheid, -of, indien een of meer van bedoelde klasse
deur die Raad in verskillende tipes ingedeel is, ten opsigte
van elk van di¢ verskillende tipes in bedoelde klas of
klasse: Met dien verstande dat die Raad met die Minister
se goedkeuring ’n.gesamentlike poel kan bestuur ten op-
sigte van 'n groep klasse of ten opsigte van "n groep tipes
van dieselide of van verskillende klasse, soos wat die
Raad mag bepaal.

(2) Elke hoeveelheid sybokhaar aan die Raad vir
verkoop gelewer, moet deur die Raad geklassifiseer en
aan die verskillende poele vir die verskillende klasse, tipes,
groepe klasse of ‘groepe tipes, na gelang van die geval,
waartoe dit volgens die Raad se klassifikasie behoort, toe-
gewys word. ;

(3) Die Raad kan ’n poel wat hy bestuur, finansier en
sybokhaar wat kragtens subartikel (2) aan ’n poel toe-
gewys is, behandel soos hy goedvind, herklassifiseer, ver-
pak, opberg, vir verkoop geskik maak, verwerk deur dit
te was, te verkool, te kaardeer en te kom tot die kambol-
stadium, verseker, adverteer of vervoer.

(4) Indien die sybokhaar of enige hoeveelheid daarvan
wat vir die rekening van ’n poel aangeneem is (met inbegrip
van 'n hoeveelheid sybokhaar wat kragtens hierdie sub-
artikel na daardie poel oorgedra is), nog nie verkoop is
nie op 'n tydstip deur die Raad bepaal, kan die Raad
bedoelde sybokhaar of hoeveelheid daarvan oordra na
enige latere poel ;waarmee nog nie kragtens subartikel
(5) gehandel is :nie, teen 'n bedrag vir dic krediet van
eersgenoemde poel en die debiet van laasgenoemde poel
as wat die Raad met die goedkeuring van die Minister
bepaal: Met dien verstande dat die sybokhaar wat aldus
oorgedra word sover moontlik na ’n poel vir ’n ooreen-
stemmende klas of tipe, of groep klasse of groep tipes, na
gelang van die geval, oorgedra moet word, tensy die Raad
met die goedkéuring van die Minister, anders bepaal.
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(5) As soon as may be after all the mohair acceptéd by
the Board for ‘thé account of a pool [including any quantity
of mohair transferred to that pool under subsection (4)
has been sold or under subsection (4) transferred to another
pool], the Board shall determine the net proceeds .of the
pool by deducting from tiie gross proceeds thereof, in-
cluding any amcunt with which-that pool may have been
credited under subsection (4) and ;any other money paid
by .the Board into that posl sith the approval of the
Minister, all costs incurred by the Board in connection with
that- pool (which shall include the costs: which directly
relate to the financing of the pool and the receipt, handling,
classification,. storage, processing .and sale of the mohair
in the pool) and the amount with which that pool may have
been debited under subsection (4). BRI

(6) The net proceeds of a pool calculated in terms of
subsection {5), shall subject to the provisions of sub-
section (7) be divided amongst the persons’ whose mohair
was assigned to that pool, in proportion to the respective
amounts which have been paid to them' as advances
under subsection (8) (a). o :

(7 The total amount payable to any such’pcrson, shall
be reduced by—

(a) the amount of any advance paid to him under
subsection (8); and e
" (b) any amount which may be payable by him to the
Board in terms of this Scheme,

(8) The Board—

- (a) shall, whenever it has assigned mohair to a pool
under subsection (2), pay to the person by whom or
on whose behalf that mohair was delivered to the Board,
an advance calculated by the ‘Board according to ‘the
quantity of each class thereof, or ‘if-any- class thereof
has been divided by the Bodrd into -different types,
according to the quantity of each type in that class,
as the case may be, and the advance values determined
by the Board with the approval of the Minister for the
class or classes or type or types, as the ‘case may be,
in any such pool: Provided that the:Board may recover
from any such advance any exiraordinary costs incurred
by it in connection with the receipt and handling of ‘the

¢ mohair in respect of which such an advance is paid;

(b) may, after expiration of the period within which
mohair could have been accepted for-the account of a
pool, pay to the persons fo whom advances were paid
in respect of that pool under paragraph (a), such further

~ advances in proportion to the respective amounts which
have been paid as advances to them under the said
“paragraph, as the Board may with the approval of the
- Minister determine. f
< . NSV I i
(9) Where any balance in a ‘po6l when ifs accounts are
closed is, in the opinion of the Board and the Minister,
80 small that a division thereof among the participants of
'ghe pool is not justified, such balance.may be dealt with
in any manner approved by the Minister. - : ,

- (10) For the purposes of this sectioﬁ-;

(a) any quantity of mohair delivered to the Board,
shall be deemed to have been delivered to the Board
at the time on which the Board, in writing, acknowledges
receipt thercof; ET R

~ (b) “class’ in relation .to .mohair, means a class of
 mohair prescribed by regulation under section:89 -6f
. the Act, and °‘classify’, ‘re-classify’ and ‘clagsification’
.. have corresponding meanings; ‘

(c) ‘classify’, ‘re-classify’ and ‘classification’ includes
typify, re-typify and typification respectively;

(5) So gou doenlik nadat al die sybokhaar wat die Raad
vir die rekehing-vaii 'n poel aangeneem het [met inbegrip
van 'n_hoeveelheid sybokhaar wat kragtens subartikel (4)
na daardie po€l vorgedra is] verkoop is of kragtens-sub-
artikel (4) na ’n"ander poel oorgedra is, moet ‘di¢’ Raad
die netto -opbrengs van die poel bepaal deur ‘van die
bruto opbrengs daarvan, met inbegrip van die bedrag
waarmee daardie poel kragtens subartikel (4) gekrediteer
mag wees en enige ander getd wat die Raad met die goed-
keuring van die Minister .in daardie poel gestort het, af
te trek.alle koste deur die Raad aangegaan in verband met
daardie poel (waarby inbegrepe is die koste wat regstreeks
betrekking het op die finansiering van die poel en die
ontvangs, hantering, klassifikasie, opberging, verwerking
en verkoop van die sybokhaar in die poel) en die bedrag

| waarmee daardie poel kragtens subartikel (4) gedebiteer

mag wees. ' ,

(6) Die netto opbrengs van n poel wat kragtens sub-
artikel (5) bereken is, moet behoudens die bepalifigs van
subartikel' (7) verdeel word tussen die persone wie se
sybokhaar aan daardie poel toegewys is, in verhouding
tot die onderskeie bedrdae wat as voorskotte - kragtens
subartikel 8 (a) aan hulle “betaal is: - -

(7) Die totale bedrag wat aan so 'n persoon betaalbaar
is, moet verminder word met— .

(a) die bedrag van enige voorskot kragtens subartikel
(8) aan hom betaal; en
" (b) enige bedrag wat kragtens hierdie Skema deur
hom aan die Raad betaalbaar mag wees.
(8) Die Raad— '

(a) moet, wanneer hy sybokhaar kragtens subartikel
“(2) aan ’n poel toegewys het, aan die persoon deur of
" ‘ten' behoewe van wie daardie sybokhaar aan die Raad

gelewer is, *n voorskot betaal wat deur die Raad volgens
die hoeveelheid van elke klas daarvan of indien ’n klas
daarvan deur die Raad in verskillende tipes ingedeel is,
volgens die hoeveclheid van elke tipe in daardie kias,
na gelang van die geval, en die voorskotwaardes wat
die Raad met die’ goedkeuring van die Minister vir die
klas of klasse of tipe of tipes, na gelang van die geval,
in so 'n poel vasstel, bereken word: Met dien verstande
dat die Raad enige buitengewone koste deur hom aan-
gegaan in verband met die ontvangs en hantering van
die sybokhaar ten opsigte waarvan so 'n voorskot betaal
word, van so ’n voorskot kan verhaal;

(b) kan, n4 verstryking van die tydperk waarin sybok-
haar vir. die rekening van daardie pocl aangeneem kon
word, aan die persone aan wic kragtens paragraaf (a)
voorskotte ten opsigte van daardie poel betaal is, dié
verdere voorskotte betaal in verhouding tot die onder-
skeie bedrae wat as voorskotte kragtens bedoelde para-
graaf aan hulle betaal is, as wat die Raad met die
+ goedkeuring van die Minister bepaal. , ;

(9) Waar ’n saldo in ’n poel wanneer sy ‘rekeninge
afgesluit word, na die oordeel van dic Raad en die
Minister so klein is dat ’n verdeling daarvan onder die
declnemicrs” in die poel nie regverdig is nie, kan met
sodanige saldo gehandel word op ’n wyse wat die Minister
goedKeur. R )

(10) By die toepassing van hierdie artikel— ‘

(a) word ’'n hoeveelheid sybokhaar wat aan -die Raad
-gelewer is, geag aan die Raad gelewer te wees op die
tydstip waarop die Raad skriftelik ontvangs daarvan
_erken; o ;

(b) betcken’ “klas’, ‘met betrekking  tot -sybokhaar,
*n’ klas’'sybokhaar by régulasie kragtens artikel 89 van

- die 'Wet voorgeskryf, en het “klasifiseer’, ‘herklasifiseer’,
-en’ ‘klassifikasi¢’ ooreenstemmende betekenisse;

(c) beteken “klassifiseer’, ‘herklasifiscer’ en ‘klassifi-

kasie’ ook tipeer, hertipeer en tipering onderskeidelik;
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(d) type in relauon to mohau' means a standard of |

mohair within a particular class which is distinguished
from other mohair in the same class by virtue of features
and characterlstlcs determined by the Board, and
‘typify’, re typlfy and ‘typification” have corresponding
meanings.”

No. R. 280, 1973

COMMENCEMENT OF CERTAIN SECI'IONS OF
THE CONSTITUTION AND ELECTIONS AMEND-
MENT ACT, 1973 (ACT 79 OF 1973)

Under the powers vested in me by section 91 of the
Constitution and Elections Amendment Act, 1973 (Act 79
of 1973), I hereby declare that the provisions of sections
1 (b) and (c), 23 to 78 inclusive, 80, 88 (d) (e), (O, (.
(v), () and (j) and 90 (d), (). (), @,-), () and (j) of

the said Act shall come into operatlon on 1 December
1973. '

Given under my Hand and the Seal of the Repubhc of
South Africa at Pretoria this Twenty-seventh day of
November, One thousand Nine hundred‘and Seventy-three.
J. J. FOUCHE, State President. ... :

By Order of the State Pre51dent-1n-Counc11
C. P. MULDER. : v

(d) beteken ‘tipe’, met betrekkmg tot sybokhaar, 'n
standadard v4n sybokhaar in ’n bepaalde ‘klas wat van
ander sybokhaar in dieselfde klas onderskei word op
grond van kenmerke en eienskappe deur die Raad
bepaal en het ‘tipeer’, ‘hertlpeer en tlpermg ooreen-
stemmende betekenisse.” .

No. R. 280, 1973
INWERKINGTREDING VAN SEKERE ARTIKELS
VAN DIE WYSIGINGSWET OP DIE GRONDWET
EN VERKIESINGS, 1973 (WET 79 VAN 1973)
Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 91 van
die Wysigingswet op die Grondwet en Verkiesings, 1973
(Wet 79 van 1973), verklaar ek hierby dat die bepalings
van artikels 1 (b) en (c), 23 tot en met 78, 80, 83 (d), (e),
®. @), (), (i) en () en 90 (d), (e), (f), (2), (), (i) en ()
van genoemde ‘Wet op 1 Desember 1973 in werking ftree.
Gegee onder my Hand en die SeZl van die Republick
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Sewe-en-twintigste
dag van November Eenduisend Negehonderd Drie-en-
sewentig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
C. P. MULDER.

GOVERNMEN\T"’ Norlc'es_

2

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS |

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL [CONOM!CS
AND MARKETING )

No. R. 2248 30 November 1973

RETURNS AND RECORDS IN CONNECTION WITH
"~ POTATOES.—AMENDMENT

Ta terms of section 79 (©) of the Marketmg Act, 1968
(No. 59 of 1968), 1, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Potato Board, referred to in section 6 (1) of the Potato
Scheme, pubhshed by Proclamation. R. 268 of 1970, has
under section 33 of that Scheme, with.miy -approval and
with effect from the date of pubhcatmn ‘hereof, further
amended the requirements published by Government
Notice R. 1374 of 13 August 1971, as amended as set
out in the Schedule hereto. o

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agnculture

SCHEDULE

The Schedule to Government Notice R. 1374 of 13
August 1971, as amended, is hereby further amended as
follows:

1. Clause 2 (2) is hereby amended by the substitution
for paragraph (a) of the following pa.ragraph

“(a) sold or processed table potatoeéfid the controlled
area or had table potatoes processed on his behalf in the
controlled area; or”.

2. Clause 7 is hereby amended by the addition at the
end of subclause (2) of the following proviso:

“Provided that if no seed potatoes were sold or con-
signed or delivered for sale to an agent by such producer
during any month, such producer shall within the said
period furnish the Board with a “nil” return in respect of
such month: Provided further that the Board may exempt
such producer from this requirement in-respect of any
month or months in the year”. ,

'DEPARTEMENT VAN LANPBOU-EKONOMIE
EN - -BEMARKING
No. R. 2248 30 November 1973

OPGAWES EN AANTEKENINGE IN VERBAND
MET AARTAPPELS—WYSIGING

Kragtens artikel 79 (c) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stepbanus Johan
Schoeman, Minister van Larrdbou hierby bekend dat die
Aartappelraad, vermeld in artikel 6 (1) van die Aartappel-
skema, afgekondig by Proklamasie R. 268 van 1970,
kragtens artikel 33 wvan daardie Skema, met my goed-
keurmg en met ingang van die datum van publikasie
hiervan, die voorskrifte afgekondig by Goewerments-
kenmsgewmg R. 1374 van 13 Augustus 1971, soos gewy51g,
verder gewysig het soos in die Bylae hiervan witeengesit.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 1374 van
13 Augustus 1971, soos gewysig, word hierby soos volg
verder gewysig:

1. Klousule :2 (2) word ‘hierby gewysig deur paragraaf
(2) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(a) tafelaartappels in die beheerde gebied verkoop of
verwerk het of tafelaartappels namens hom laat verwerk
het; of”.

2. Klousule 7 word hierby gewysig deur aan die end
van subklousule (2) die volgende voorbehoudsbepaling by
te voeg:

“Met dien verstande dat indien geen aartappelmoere
gedurende ’n bepaalde maand deur so ’n produsent ver-
koop is nie of aan 'n agent vir verkoop versend of gelewer
is nie, daardie produsent binne bedoelde tydperk ’n “nul’-
opgawe ten opsigte van daardie maand aan die Raad
moet verstrek: Met dien verstande verder dat die Raad
so ’'n produsent van hierdie verpligting - ten opsigte van
enige bepaalde maand of maande in d1e ]aar kan vrystel s
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"3. The following Annexure is hereby substltuted for
Annexure C2:

; ANNEXURE C2

To: The Manager
Potato Board
Private Bag X135
Pretoria

RETURN BY SEED POTATO PRODUCERS

Name of producer..
Address....

PART I

RETURN OF SEED POTATOES SOLD BY PRODUCER HIM-
SELF s

‘;Total nét | Name and ”
# mass of
potatoes’(kg)

Net content
of each con-
tainer (kg)

Number of

- Date containers

recipient .. .

address of -

Totals...

................................................................................................

Number of units of 15 kg each....................
Attached my cheque/postal order in the sum of Ro....coccovvevceneenias

PART I

RETURN OF SEED POTATOES SENT OR DELIVERED BY
PRODUCER FOR SALE TO AN AGENT (INCLUDING A
CO-OPERATIVE COMPANY OR CO-OPERATIVE SOCIETY)

Name and address
of recipient

Net mass per

Date unit (kg)

Quantity

PART HI

(a) The marketing of my seed potato crop for the present season
(has now been completed/is not yet completed)

(b) Quantity seed potatom retained for own planting
15 kg units.

I, the undersigned, declare that the information furnished in ‘this
return is true and correct. .

DIALC ..o cecsccmtsncieinnireieis aeveeeeeaeerirese e frerere s e eaee e ne e eens et
Slgnature of person rendermg
return
No. R. 2261 30 November 1973

DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (S.W.A)

PRODUCERS PRICE OF FRESH MILK IN
WINDHOEK

In terms of the provisions of section 12 (3) of the Daify ;
Industry Control Ordinance (S.W.A), 1962 (No. 29 of Ordonnansie op die Bzheer van die Suiwelnywerheid
1 (5W.AD),1962 (No. 29 van 1962), word hierby bekend-

1962), it is hereby made known that the Dairy Industry
Control Board, established under section 2 of the said

Ordinance, has under the powers vested in it by section

10 (c) of the said Ordinance, with the approval of the
Minister of Agriculture and with effect from 1 December
1973, determined the price set out in the Schedule hereto,
in substitution of the price published by Government
Notice R. 1592 of 31 August 1973, which is hereby
repealed with effect from the same date. ' '

‘3. Aanhangsel ‘€2 word hierby deur die volgende Aan-
hangSel vervang :

 AANHANGSEL C2
Aan: Dle Bestuurder -
Aartappelraad
Privaatsak X135
Pretoria

OPGAWE DEUR PRODUSENTE VAN AARTAPPELMOERE
Maand 19

Naam van produsent
Adres....oivevnnernrerionnnn

. DEEL 1

OPGAWE VAN AARTAPPELMOERE DEUR PRODUSENT
o . SELF VERKOOP

Netto inhoud Totale netto

L : - ) Naam en
. Datum ﬁgl?;;‘ van elke ?:;‘Z)g :llrsl adres van
: : , houer (kg) (kg) ontvanger

Totale...

Aantal eenhede van 15 kg elk........ videneserereses
Aangeheg my tjek/posorder vir die bedrag van R.............cvvemevene

DEEL 11
OPGAWE VAN AARTAPPELMOERE DEUR PRODUSENTE

" VERSEND OF GELEWER VIR _VERKOOP AAN "N AGENT

(MET INBEGRIP VAN "N KOOPERATIEWE MAATSKAPPY
OF KOOPERATIEWE VERENIGING)

Netto massa
per eenheid
(ke)

Naam cn adres van

Hozveelheid ontvanger

DEEL III

(a) Die bemarking van my aartappelmoere-oes vir die huldlge seisoen
is (nou afgehandel/nog nie afgehandel nie) .

Ek, die ondergetekende, verklaar dat die inligting wat in hierdie
opgawe verstrek is, waar en juis is.

DAALUM c...coeeeecnreeienerntees aeteietete et et et et e er s renn e ar s rensrenn
Handtekening van persoon wat

opgawe verstrek
No. R. 2261 30 November 1973

RAAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWEL-
NYWERHEID (S.W.A)

PRODUSENTEPRYS VAN VARSMELK IN
WINDHOEK

Ingevo]ge die bepalings van artikel 12 (3) van die

gemaak dat die Raad van Beheer oor die ‘Sulwelnyw_erheid,
ingestel kragtens artikel 2 van genoemde Ordonnansie,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 10 (c) van
genoemde Ordonnansie, met goedkeuring van die Minister
van Landbou en met ingdng van 1 Desember 1973, die
prys in die Byla¢ hiervan titeengesit, bepaal het ter ver-
vanging van die’ prys afgekondxg by Goewermentskennis-
gewing R. 1592 van 31 Augustus 1973 wat hierby met
ingang van dieselfde datum Werroep word.
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SCHEDULE

. In this notice, unless inconsistent with the confext, a
WO J O eXp n (0 which a meaning hasibeen-assigned
in the Dairy adustry Control Ordinance’ HEW.A) 1062
(WNo. 29 of 1962), shall have a conwpmdm Imeéaning.

2. Mo fresh milic product,l shail sell fresh milk in the
municipal area of Wiadhoek and no fresh milk processcr

in Ule ‘municipal area of Windhoek shali: ‘purcaase or

acquire fresh milk otherwise than on the basis of volume
and at a price cthier than 11,4c per litre milk.

AR

No. R. 2262
DAIRY INDUSTRY CONTROL BOARD (SW.A)

PRODUCERS PRICE OF FRESH MLK IN
CTHWAROCNGO

In terms of the provisions of sectio (3) of theDairy
Industry Conirc! Ordinance (S.W.A.), 1962 (No. 29 of
1962), it is hereby made known that th€"Dairy Industry
Control Board, established under section 2 of the. said
Ordinance, has, under the powers vested in it by section
10 (¢) of the said Ordinance, with {Ifé ‘approval of the
Minister of Agriculture and with effsct’from 1 December
1973, determined the price set out i’ the:Séhedule hereto,
in substitution of the price published By Government
Notice  R. 1589 of 31 August 1973,: whlch is hereby
rcppaled with effect from LhC same date. : o

'SCHEDULE i i v

1. In this-notice, unless inconsistent w1th the context, a

word or expression to-which a meaning his been assigned

in the Dairy Industry Control Ordinance’ (S¥.A.), 1962
(No. 29 of 1962}, shall have a correspondmg meaning.

2. No fresh milk processor in the municipal area of
Otjiwarongo shall purchase or acquire fresh milk from
any fresh milk producer otherwise than on the basis of
volume and at a price other than 11,4c: per litre milk.

No. R. 2276 30 -November 1973

REGULATIONS RELATING TO ‘THE' GRADING
AND INSPECTION OF UNMANUFACTURED LEAF
TOBACCO INTENDED FOR EXPORT —AMEND-
MENT

The Minister of Agrlf‘ulture has, ‘urider the powers
vested in him by section 4 of the Agncultural Produce
Export ‘Act, 1971 (No. 51 of 1971), furthér amended the
regulations published by Government Notice R::273 of 23
Fcbruary 1962, as amended, as set out ‘in -the ‘Schedule
hereto.

SCHEDULE . | .., .

The Schedule to Government Notlce "R 273 of 23
February 1962, as amended, is hereby further amended
by the substitution for regulation 9 - of -the following
regulation:

“9. (1) An inspection fee of nil decunal three five cent
(0.35c) per bale, case or carton shall be paid to the
Department of Agricultural Economics and Marketing by
the exporter of unmanufactured leaf tobacco when such
leaf tobacco is submitted for inspection.

(2) If a consignment of unmanufactured leaf tobacco
or part thereof intended for export, is ‘withdrawn after
inspection,>-,and such leaf tobacco is submitted for
re-inspection, the same inspection fee shall be payable as
prescribed in subregulation (1).”.

730 November 1973

BYLAE
I. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang anders
het 'n woord of uitdrukking waaraan in die Okdon-
sic op die Beheer van die Suiv welny Wf‘nl"ld (B.W.A),
1662 (No. 29 van 1952), betekenis geheg is, 'n ooreenstem-
aende betekenis.

2. Geen varsmelkprodusent mag varsmelk in  die
munisipale gebied Windhoek verkoop en geen varsmelk-
verwerker in die munisipa}e gebied W ock mag vars-
meik aankcop of verkry nie behalwe op die grondslag van

volume en teen 'n ander prys as 11,4¢ per liter melk nie.

in

Mo R.2262 - 30 November 1973
R aAD VAN BEHEER OOR DIE SUIWEL-
. NYWERHEID. (5.W.A)

PRODUSENTEPRYS VAN VARSMELK IN

COTHWARONGO L

Ingevolge die bepalings van artikel 12 (3) van die
rdonnansie op -die Beheer van die Suiwelnywerheid
(S.W.A.), 1962 (No. 29 van 196Z), word hierby bekend-
gemaak dat die Raad van Beheer oor die Swv’dnywerhexd
ingestel kragtens' ‘artikel 12 “van: genoemde Orddonnansie,
kragtens die bevoégdheid homverleer by artikel 10 (c) van
genounde Ordonnansie, met goedkeuring van die Minister
van Landbou en’ ;net ingang . van 1 Desember 1973, die
prys in die Bylae hiérfvin uiteengesit, bepaal het ter ver-
vanging van die” prys afgekoridig by Goewermentskennis-
gewing R. 1589 van 31 Augustus 1973, wat luerby met

~ .| ingang van dleselfdc datum herroep word, ‘ H

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrikking waaraan in die
Ordonnansie op die Behéér van “die Suiwelnywerheid~
(S.W.A), 1962 (No. 29 vah 1962), *n betckenis geheg is;
n ooreenstemmende betekenis. N

2. Geen varsmelkverwerker in diec munisipale gebied
Otjiwarongo mag varsmelk van enige varsmelkprodusent
aankoop of verkry nie behaiwe op die grondslag van
volume en teen 'n ander prys:as 11,4c per liter melk nie.

No. R. 2276 30 MNovember 1973

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE
GRADERING EN INSPEKSIE VAN ONVERVAAR-
DIGDE BLAARTABAK WAT VIR UITVOER
BESTEM IS.—WYSIGING

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uitvoer
van Landbouprodukte, 1971 (No.- 51 van 1971), die
regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 273
van 23 Februarie 1962, soos gewysig. verder gewysig soos
in die Bylae hiervan uiteengesit.

BYLAE

Die Bylae van-Goewermentskennisgewing R. 273 van
23 Februarie 1962, soos gewysig, word hierby verder
gewysig deur regulasie 9 deur die volgende regulasie te
vervang:

2. (1) ’'n Inspeksiegeld van nul desimaal drie vyf sent
(0,35c) per baal, kis of karton, moet aan die Departement
van Landbou-ekonomie en -bemarking deur die uitvoerder
tabak vir mspek51e aangebied word betaal word.

(2) Indien ’n besending onvervaardlgde blaartabak of
'n_gedeelte daarvan, wat vir uitvoer bedoel is, nadat dit
geinspekteer is, onttrek word en sodanige blaartabak vir
herinspeksie aangebxed word, is dieselfde inspeksiegelde
soos in subregulasie (1) voorgeskryf betaalbaar.”,
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No. R. 2277 : 30 November 1973
SPECIAL LEVY ON EGGS..-—AMENDMENT

In terms of section 79 (a) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of '1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agrlculture hereby make known that the Egg
Control Board, referred to in section~3 of the Egg
Control Scheme, published by Proclamation R. 64 of
1963, as amended, has in terms-of section 17 of the said
Scheme, with my approval and with effect from 1
December 1973, further amended the special levy
published by Government Notice R. 2043 of 31 December
1965, as amended, as set out in the Schedule hereto.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

The Schedule to Government ‘Notice R. 2043 of 31
December 1965, as amended; ishereby further amended
by the substitution for the expression “1,5¢” of the
expression *2,0c”.

No. R. 2278

PRODUCER PRICES FOR OFFAL IN CON-
TROLLED AREAS—AMENDMENT

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Sc¢hoe-.

man, Minister of Agriculture, -héreby make known . that
the Livestock and Meat Industries Control Board, referred
to in section '3 of the Livestock and  Meat 'Control
Scheme, published by Proclamation R. 200 of 1964, as
amended, has under the powers vested in it by section
15 (W) of the said Scheme, with my approval and with
effect from 3 December 1973, further amended the deter-
_minations published by Government Notice R. 1299 of
13;2 July 1971, as amended, as set out .in the Schedule
reto.

H.S.J. SCHOEMAN Minister of Agnculture

SCHEDULE

The Schedule to Government : Notice  R. 1299 of 30
" July 1971, as amended, is hereby further amended by—

(a) the substitution for the tariffs for the calculation
of the producer prices for sound offal for the controlled
area of Cape Town as specified 'in Part 1 of :the

- -Annexure thereto, of the tariffs as set out in Part 1
of the Annexure hereto; and

... (b) the substitution for the tariff for the calculatlon

- of the producer price for detained. cattle offal: for
the controlled area of Cape Town. as specified in
Part 2 of the Annexure thereto, of the tariff as set out
in Part 2 of the Annexure hereto. :

© 30 November 1973

No. R. 2277 o : 30 November 1973
SPESIALE HEFFING OP EIERS.—WYSIGING

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1568
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Eierbeheerraad, vermeld in artikel 3 van die Eierbeheer-
skema, afgekondig by Proklamasie R. 64 van 1963, soos
gewysig, ingevolge “artikel 17 van genoemde Skema, met
my goedkeuring en met ingang van 1 Desember 1973, die
spesiale heffing, afgekondig by Goewermentskenmsgewmg
R. 2043 van 31 Desember 1965, scos gewysig, verder
gewysig het soos in die Bylae hiervan uiteengesit.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R, 2043 van
31 Desember 1965, soos gewysig, word hierby verder
gewysig deur in klousule 1 die uitdrukking “1,5¢” deur
die uitdrukking “2,0c” te vervang.

ac:

No. R. 2278 30 November 1973

PRODUSENTEPRYSE VIR AFVAL IN BEHEERDE
GEBIEDE.—WYSIGING

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus:-Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Raad van Beheer oor die Vee- en Vleisnywerhede,. ver-
meld in artikel 3 van die Vee- en Vleisre€lingskema,
afgekondig by Proklamasie R. 200 van 1964, soos gewy-
sig, kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 15
(W) van genoemde Skema, met my.goedkeuring en met
ingang van 3 Desember 1973, die vasstellings afgekondig
by Goewermentskenmsgewmg R. 1299 van 30 Julie 1971,

soos gewysig, verder gewysig het soos in die Bylae hler-
van uiteengesit.

H.S.J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

Die Bylae van Gbewermentskenmsgevsfmg R. 1299 van

30 Julie 1971, soos gewysig, word hierby verder gewysig
deur—

(a) die tariewe vir die berekenmg van die produsente-
pryse vir gesonde afval vir die beheerde gebied van
Kaapstad, soos in Deel 1 van die Aanhangsel daarvan
gespesifiseer, deur die tariewe in Deel 1 van die Aan-
hangsel hiervan te vervang; en

(b) die tarief vir die berPkemng van die produsente-

. prys Vir teruggehoue beesafval vir die beheerde gebied

van Kaapstad, soos in Deel 2 van die Aanhangsel daar-

van gespesifisecr, deur die tarief in Deel 2 van die Aan-
- hangsel hiervan te vervang.

ANNEXURE
1. SOUND OFFAL—PER 100 KG COLD DRESSED CARCASE MASS

Cattle offal :
N - L Lamb,

Controlled area With whole Calf sheep and Pig
or slightly Without offal goat offal

trimmed liver offal

liver
R R R R
Ca:peTown.......-.......................-.-.....-......,._... 3,71 2,48 3 40 4,23 0,74
2. DETAINED CATTLE OFFAL—PER 100 KG COLD DRESSED CARCASE MASS
Controlled area BT Tariff
R

Cape Town......

treresersreresaseisveatstcrssonsse seseneres HN eeseseseersessdirsitasresriosres 1,44
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AANHANGSEL ’
1, GESONDE AFVAL~—PER 100 KG KOUE GEDRESSEERDE KARKASMASSA
Beesafval
Beheerde gebied Met heel Kalf- Lam-, skaap- Vark-
of effens Sonder afval en bokafval afval
gesnyde lewer
lewer
R R R R R
Kaapstad.....iviveeiiiiiiinnniseecnnenns B PN 3, N1 2,48 3,40 4,23 0,74

2. TERUGGEHOUE BEESAFVAL—PER 100 KG KOUE GEDRESSEERDE KARKASMASSA

Beheerde gebied

Kaapstad.............c.oviveunne. i etaearanenianaaas

..............................................

DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION
AND DEVELOPMENT .

No. R. 2255 30 November 1973

The following - Government Notice': issued by the
Basotho-Qwagqwa . Government is” pubhshed for general
information:

BASOTHO-QWAQWA GOVERNMENT NOTICE 2
OF 1973 o

DEPARTMENT OF JUSTICE AND COMMUNITY
AFFAIRS - ,

PENSIONS lN RESPECT ‘OF
OF GOVERNMENT

BLIND PERSONS’
BANTU.—AMENDMENT
NOTICE R. 1814 OF 1968

Under and by virtue of the power vested in me - by section
17 (1) of the Social Pensions Act, 1973 (Act 37 of 1973),
read with item 3 of Schedule I and section 21 of the Bantu
Homelands Constitution Act, 1971 (Act" 21 of 1971), I,
Mahlape Apaphia Mopeli, Member of “the Executive
Council of Basotho-Qwaqwa Legislative Assembly to
whom the control of the Department of Justice and Com-
munity Affairs has been assigned, hereby amend, with
effect from 1 October 1973, the regulations published
under Government Notice R. 1814 of 1968, in accordance
with the accompanying Schedule. :

M. A. MOPELI, Executive Councillor for Justice and
Community Affairs Basotho-Qwaqwa Government,

SCHEDULE

Substitute the following Annexure for Annexure 3 to
the said Government Notice R. 1814 of 1968:

DEPARTEMENT. VAN BANTOE-ADMINISTRASIE
: - EN -ONTWIKKELING

No. R. 2255 30 November 1973

Die volgende Goewermentskenmsgewmg deur die
Basotho- Qwaqwarﬁgermg u1tgere1k word vir algemene
inligting gepubhseér

BASOTHO-QWAQWA GOEWERMENTSKENNIS-
GEWING 2 VAN 1973

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE EN GEMEENSKAP-
~ SAKE

PENSIOENE VIR BLINDES TEN OPSIGTE - VAN
BANTOES —WYSIGING VAN ' GOEWERMENTS-
KENNISGEWING R. 1814 VAN 1968

Kragtens die bevoegdheid ‘my verleen by artikel 17 (1)
van die Wet op’Maatskaplike Pensioene, 1973 (Wet 37
van 1973), gelees met item 3 van Bylae I en artikel 21 van
die Grondwet van die Bantoetuislande, 1971 (Wet 21 van
van 1971), wysig-ek, Mahlape Apaphia Mopeli, Lid van
die Uitvoerende Raad van die Wetgewende Vergadering
van die Basotho-Qwaqwa aan wie die beheer van die
Departement van Justisie en Gemeenskapsake toegewys
is, hierby met ingang van 1 Oktober 1973, die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1814 van
1968, soos gewysig, . ooreenkomstig bygaande Bylae.
M. A. MOPELLI, Uitvoerende Raadslid vir Justisie en

Gemeenskapsake, Basotho-Qwaqwa Regering.

BYLAE
Vervang Aanhangsel 3 van genoemde Goewerments-

kennisgewing R. 1814 van 1968 deur die volgende Aan-
hangsel:

. ANNEXURE/AANHANGSEL 3

TABLE ACCORDING TO WHICH PENSIONIS TO BE GRANTED TO BLIND PERSONS WITH EFFECT FROM 1| OCTOBER 1973
TABEL WAARVOLGENS PENSIOEN AAN BLINDE PERSONE MET INGANG VAN 1 OKTOBER 1973 TOEGEKEN MOET WORD

Income group
Inkomstegroep

Over/Bo R36 to/tot R39
Over/Bo R39 to/tot R42
Over/Bo R42 toftot R45. ...
Over/Bo R45 to/tot R48...

Over/Bo R48 to/tot R51...

Over/Bo R51 to/tot R54...

Over/Bo R34 to/tot R57.
Over/Bo R57 toftot R60.. ..
Over/Bo R60 to/tot R63.
Over/Bo R63 to/tot R66.. ..
Over/Bo R66 to/tot R69.."..
Over/Bo R69 to/tot R72....
Over/Bo R72 to/tot R75...:
Over/Bo R75 to/tot R78...

Annual income (allowing for means and circumstances)
Jaarlikse inkomste (middele en omstandighede in ag geneem)

Nl t0/NUL t0t R30... . .vvneseneeenensnannnnnn.
Over/Bo R30 to/tot R33.... . 0ueiiiniennnennne..
Over/Bo R33 to/tot R36..00iieieeceaennocanenss

.................

Maximum
annual
grant
Maksimum
Jaarlikse
toekenning
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The - following Government . -Noticé .. issued by the
Basotho-Qwaqwa Government is published - for general
information:

BASOTEO-QWAQWA GOVERNMENT NOTICE 3 OF
1973

‘ DEPARTMENT OF JUSTICE AND COMMUNITY
AFFAIRS

DISABILITY PENSIONS IN RESPECT OF BANTU.—
AMENDMENT OF GOVERNMEMT NOTICE P\;‘1815
OF 1968

Under and by virtue of the powers vested in me b
section 17 (1) of the Social Pensions Act, 1973 (Act 37 of

1973), read with item 3 .of Schedule I and section 21 of

the :Bantu Homelands Constitution Act, 1971 (Act 21 of
1971), 1, Mahlape Apaphia Mopeli, Member of the

Executive Council of the Basotho-Qwaqwa Legislative

Assembly to whom the control of the Department - 6f
Justice and Community Affairs has been assigned, hereby
amend, with effect from 1 October 1973, the regulations
published under Government Notice R. 1815 of 1968, ds
amended, in accordance with the accompanymg Schedu!e

M. A. MOPELIL Exécutive Councillor for Justice "and
Community Affairs Basothg-Qwaqwa Government.

SCHEDULE
Substitute the following Annexure for Annexure 4 to
the said Government Notice R. 1815 of 1968:

Die voigende Goewermentskenmsgewmg deur die

‘Basotho- -Qwaqwaregering uitgereik word vir ‘algemene

inligting gepubliseer:

BASOTHO-QWAQWA . GOEWERMENTSKENNIS-
GEWING 3 VAN 1973 ’

DFPARTEMENT VAN JUSTISIE EN GENIEENSKAP-
, - - SAKE-

ONGESKIKTHEIDSPENSIOENE TEN OPSIGTE VAN
BANTOES.——WYSIGING - VAN GOEWERMENTS-
KENNISGEWING R. 1815 VAN 1968

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 17 (1)
van dic Wet op Maatskaplike Pensioene, 1973 (Wet 37
van [1973), ge!ees met item 3 van Bylae I en artikel 21 van
die-Grondwet-van: die - Bantoetuislande, 1971 (Wet 21 van
1971), wysig ek, Mahlape Apaphia Mopeli, Lid van die
Uitvoerende Raad van die Wetgewende Vergadering van
die Basotho-Qwagwa aan wie die beheer van die Departe-
ment van Justisic en Gemeenskapsake toegewys is, hierby
met ingang van 1 Oktober 1973, die regulasies afgekondig
by .Goewermentskennisgewing R. 1815 van 1968 soos
gewysig, ooreenkomstig bygaande Bylae.
M. A. MOPELI, Uitvoerende Raadslid vir Just1s1e en

Gemeenskapsake, Basotho-Qwagwaregering.

BYLAE

Vervang Aanhangsel 4 van genoemde Goewerments-
kennisgewing R. 1815 van 1968 deur die volgende Aan-

hangsel:

ANNEXURE/AANHANGSEL 4

" *TABLE ACCORDING TO WHICH DISABILITY PENSIONS ARE TO BE AWARDED WITH EFFECT FROM 1 OCTOBER 1973
TABEL WAARVOLGENS ONGESKIKTHEIDSPENSIOENE MET INGANG VAN 1 OKTOBER 1973 TOEGEKEN MOET WORD

o Maximum
Y annual
Income group . Anrual income (a!lowtng Sfor medns.and mrcumsranres) grant
Inkomstegroep © Jaarlikse inkomste (middele en omstandighede in ag geneem) Mak.;x;(num
. Jaarlikse
S toekenning
- J . R
Nil to/Nui tot R30 ......... e edeieedd N 96
Over/Bo R30 to/tot R33..eeunn.... S - 93
Over/Bo R33 to/tot ‘R36..., 90
Over/Bo -R36 to/tot R39 87
Over/Bo R39 to/tot R42 84
Over/Bo R42 to/tot R45... 81
Over/Bo R45 to/tot R48... 78
Over/Bo R48 to/tot RS1 ) 75
Over/Bo R51 to/tot R54 72
Over/Bo R54 to/tot R57 69
Over/Bo R57 to/tot R60, 66
Over/Bo R60 to/tot R63 ; 63
Over/Bo R63 to/tot R66.............. €0
Over/Bo R66 toftot R69.. . 57
Over/Bo R69 toftot R72,.. 54
Over/Bo R72 toftof R75...u.v.nn ... 51
Over/Bo R75 toftot R78..... i eriedieadee Vedeenennd Jieid 48
OV BO R8s ettt ieteeeeerseioneesanssaneesseseseinessrereesessnasnorsosscessnes Mil/Nul
No. R. 2257 30 MNoveniber 1973 | No..R. 2257 30 MNovember 1973
The following Government Motice issued by the Die volgende Goewermentskennisgewing deur die

Basotho- Qwaqwa Government is published for general
information:

BASOTHO-QWAQWA GOVERNMENT NOTICE 4 OF
1973

DEPARTMENT OF JUSTICE AND COMMUNITY -
AFFAIRS

OLD AGE PENSIONS IN RESPECT OF BANTU—
AMENDMENT OF GOVERNMENT NOTICE R. 1813
OF 1968

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 17 (1) of the Social Pensions Act, 1973 (Act 37 of
1973), read with item 3 of Schedule I and section 21 of
the Bantu Homelands Constitution Act, 1971 (Act 21 of

Basotho- Qwaqwarevﬂrmo uitgereik word vir algemene

inligting gepubliseer:

BASOTHO-QWAQWA GOEWERMENTSKENNIS-
GEWING 4 VAN 1973

DEPARTEMENT VAN JUSTISIE EN GEMEENSKAP-
. SAKE

OUDERDOMSPENSIOENE TEN OPSIGTE VAN
BANTOES.—WYSIGING -~ VAN GOEWERMENTS-
KENNISGEWING R. 1813 VAN 1968

Kragtens die bevoegdheid miy verleen by artikel 17 (1)

van 1973), gelees met item -3 van Bylae T en artikel 21 van
die Grondwet van die Bantoetuislande, 1971 (Wet 21 van
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1971), . I, Mahlape Apaphia -Mopeli,--Member of the
Executive Council of Basotho-Qwaqwa’ Legislative As-
sembly to whom the control of thie-Department of Justice
and Community Affairs has been assigned, hereby amend,
with effect from 1 October 1973, the regulations published
under Government Notice R. 1813 of 1968, in accordance
with accompanying Scheduie.

M. A. MOPALI, Executive Councﬂlor :for Justice and
Community Affairs, Basotho-Qwagwa Government.

SCHEDULE

Substitute the following Annexure f.orwAnnexure 5 to
the said Government Notice R. 1813 of 1968:

1971), wysig ek, Mahlape Apaphia Mopeli, Lid van die
Uitvoerende Raad ‘van die Wetgewende Vergadering van
die Basotho-Qwagwa aan wie dic beheer van die Departe-
ment van Justisie .¢n -Geémeenskapsake toegewys is, hierby
met ingang van 1 Oktober 1973, die regulasies af gekondlg
by Goewerments skennisgewing R. 1813 van 1968, soos
gewysig, ooreenkomstig bygaande Bylae.

M. A. MOPELI, Uitvoerende Raadslid vir Justisie en

Gemeenskapsake, Basotho-Qwagwaregering.

BYLAE
Vervang Aanhangsel 5 van genoemde Goewerments-

kennisgewing R. 1813 van 1968 deur die volgende Aan-
hangsel:

ANNEXURE/AANHANGSEL 5

TABLE ACCORDING TO WHICH OLD AGE PENSION IS TO BE GRANTED WITH EFFECT FROM 1 OCTOBER 1973
TABEL WAARVOLGENS OUDERDOMSPENSIOENE MET INGANG VAN 1 OKTOBER 1973 TOEGEKEN MOET WORD

Income ~g70"17
Inkomstegroep
R 4o ,"‘)", R

Nil to/Nul tot R30.:
Over/Bo R30 toftot R33.'...
Over/Bo: R33 to/tot R36...
... Over/Bo R36 to/tot R39..
“Over/Bo R39 toftot ‘RA2,
Over/Bo R42 toftot R45...
Over/Bo R45 to/tot R48.
‘Over/Bo ‘R48 to/tot R51:
Over/Bo R51 toftot R54,.
Over/Bo R54 to/tot R57....
Over/Bo R57 to/tot R60.. .
Over/Bo R60 to/tot R63.
Over/Bo R63 to/tot RE6.
Over/Bo. R66 16/tot BE
Over/Bo R69 to/tot R72.
Over/Bo R72 to/tot R75..
Cver/Bo R75 to/tot R78
Over/Bo R78

Annual income (allowing for means and ctrcumsrances)
Jaarlikse m.kamsre {middele en omstandighede in ag geneern)

Maximum
annual
grant
Maksimum
Jjaarlikss
toekenning

No. R. 2275 30 November 1973
" KAVANGO LEGISLATIVE COUNCIL

ENACTMENT 5 OF 1973

(UNAUTHORISED EXPENDITURE ENACTMENT)

The State President has been pleased; under and by
virtue of the powers vested in him by section 5 (2) of the
Development of Self-government for Native Nations in
South-West Africa Act, 1968 (Act 54 of 1968) ‘to approve
the following Epactment:

ENACTMENT " /' .

TO APPLY A FURTHER SUM OF MONEY
TOWARDS THE SERVICES OF THE  AREA OF
THE KAVANGO LEGISLATIVE “‘COUNCIL FOR
THE FINANCIAL YEAR ENDED OGN THE THIRTY-
FIRST DAY OF MARCH 1972, FOR:THE PURFOSE
OF MEETING AND COVERING CERTAIN
UNAUTHORISED EXPENDITURE -

Under and by virtue of the powers: vasted in- it by sec-
tion 5 (1) of the Development of Self-government for
Native Nations in South-West Africa Act, 1968 (Act 54
of 1968), the Kavango Legislative Councﬂ makes the fol-
lowing Enactment: _

Revenue Fund charged with R23 606,24

1. The Revenue Fund of the area of the Kavango Legis-
lative Council is hereby charged with the sum of twenty-
three thousand six hundred and six rand‘and twenty-four
‘cents to meet certain expenditure over- and above the
amounts with which that Fund has been charged for the
financial year which ended on the thlrty-flrst day of March
1972. Such expenditure is set forth in the Schedule to this

No. R. 2275 - - 30 November 1973
WELGEV’ENDE RAAD VAN KAVANGO

MAATREEL 5 VAN 1973

MAAATREEL OP ONGEMAGTIGDE UITGAWES)

Dit ket die Staatspresident behaag om kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 5 (2) van die Wet op
dic Ontwikkeling van Selfbestuur vir Naturellevolke in
Suidwes-Afrika, 1968 (Wet 54 van 1968), sy goedkeuring
te heg aan onderstaande Maatreél:

-MAATREEL

TOT AANWENDING VAN °'N VERDERE ‘SOM
GELD VIR DIE DIENSTE VAN DIE GEBIED VAN
DIE WETGEWENDE RAAD VAN KAVANGO VIR
DIE BOEKJAAR WAT OP DIE EEN-EN-DERTIG-
STE DAG VAN MAART 1972 GEEINDIG HET TOT
DEKKING EN BESTRYDING VAN SEKERE ONGE-
MAGTIGDE UITGAWES

Kragtens die’ beVOngheld hom verleen by artlkel 5
van die Wet op 'die’ Ontwikkeling van Selfbestuur vir
Naturellevolke . m Suidwes-Afrika, 1968 (Wet 54 vém
1968), vaardig -die Wetgewende Raad van Kavango die
volgende Maatreel uit:

Inkomstefonds belas et R23 606,24

1. Die Inkomstefonds van die gebied van die Wetge-
wende Raad van‘Kavango word hierby belas met die som
van drie-en-twintintigduisend seshonderd en ses rand vier-
en-twintig sent tot dePkmg van sekere uitgawes bo en
behalwe die bedrae waarvan bedoelde Fonds vir die boek-
jaar wat op die een-en-dertigste dag van Maart 1972
gedindig het, belas is.- Hierdie uitgawes word in die Bylae
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Enactment and is more particularly specified on page 5
of the Report of the Controller and Auditor-General on
the-Accounts of the Kavango Legislative Council and of
the Tribal Authorities in the area for the period 15 Octo-
ber 1970 to 31 March 1972.

Short title o k
be  called . .the Kavango

by hierdie Mastreél - uiteengesit en nader -omskryf op

“ bladsy 5 van die Verslag van die Kontroleur- en Ouditeur-
generaal oor ‘die rekenings van die Wetgewende Raad

van Kavango en van die Stamowerhede in die Gebied vir
die tydperk 15 Oktober 1970 tot 31 Maart 1972.

Kort titel -

2. This Enactment shall 2. Hierdie ‘Maatreél heet die Kavango Maatreél op
Unauthorised Expenditure (1971 1972) Enactment 1973 Ongemagtlgdc Urlgawes (1971-1972), 1973,
SCHEDULE ‘ ‘BYLAE '
Vote oL ,Begrotin'gsbos

' ‘Amount Bedrag
No. Designation S No. e Benaming PR

Rier Ao R ¢
4 Education and Cuiture..... Freeeens Seeeeese 23 606,24 -| 4 Onderwys en Kultuur. ..........o00evneen. 23 606,24
TOtal...ceneensennennneernnnss 23 606,24 Totaal....... 0 vt in 23 606,24

DEPARTMENT OF COMMERCE
No. R. 2251 30 November 1973
PRICE CONTROL ACT, 1964 '

MARKETING OF GOODS BY MEANS OF
DISTRIBUTORS - -

1, Elias George de Beer, Deputy Price Controller actmg

by virtue of the powers conferred on me by the Price
Controller under section 3 of the Price Control Act, 1964
(Act 25 of 1964), do hereby amiend, in terms of sections 9
and 15 of the said Act, with effect from 3 December 1973,
Government Notice R. 2059 of 2. November 1973 by the
substitution for the definition of “‘distributor” in paragraph
1 of the English text thereof, of the following definition:

“distributor” means any independent contractor who,
in the capacity of a natural person, participates in the
marketing programme of a business or undertaking, or
recruits other distributors for any business or undertaking,
or performs both those functions but does not include
such a contractor who carries on-a business or under-

taking only on any premises in respect of which a trading

licence has been issued by virtue of the provisions of an
ordinance of any of the provinces or the territory of South-
West Africa relating to the licensing of trades -and
0ccupat10ns and”.

E. G. DE BEER, Deputy Price Controller.

| E.G. DE -BEER,Adjunk-pry'skontroleur.

DEPARTEMENT VAN HANDEL
No, R. 2251 -:30 November 1973
WET OP PRYSBEHEER 1964 -

BEMARKING VAN GOEDERE DEUR MIDDEL
. VAN DISTRIBUEERDERS :

Ek, “Elias George de  Beer, Ad]unk pryskontroleur,
handelende kragtens die bevoegdheid my deur- die-Prys-
kontroleur verleen by artikel 3 van die Wet op Prysbeheer,
1964 (Wet 25 van 1964),-wysig ek hierby,. ingevolge
artikels 9 en- 15 -van genoemde Wet, met ingang. van 3
Desember 1973, Goé¢wermentskennisgewing: R.- 2059 van
2 November 1973 deur die omskrywing van “distributor”
in paragraaf 1 van die Engelse teks daarvan-deur die
volgende omskrywing te vervang:

“distributor” means any independent contractor who;-in
the capacity of a natural person, participates in the
marketing programme of a business or undertaking, or
recruits other distributors for any business or undertaking,
or performs both those functions but does not include
such-a contractor: who carries'on a business or under-
taking only on any premises in respect of which a trading
licence has been issued by virtue of the provisions of an
ordinance of any of the provinces or the territory of South-
West -Africa relating to the licensing of trades and
occupations; and”,

DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2231 30 November 1973

EXCHANGE CONTROL REGULATIONS.—

APPOINTMENT OF AUTHORISED DEALERS * °

" Paragraph 3 (a) of Governmeént Noticg' R, 1112 of 1
December 1961, as amended by Government - Notices
1212 of 15 December 1961, R. 512 of 30 March 1962,
. 691 of 10 May 1963, R. 1223 of -9 August 1963,
1922 of 13 December 1963, R. 940 of 26 June 1964,
1181 of 13 August 1965, R. 1778 of 12 November 1965,
. 1961 of 10 December 1965, R. 85 of 20 January 1967,
230 of 24 February 1967, R. 801 of 16 May 1969,

. 1339 of 4 August 1972, R. 1767 of 6 October 1972,
. 166 of 9 February 1973 and R. 299 of 2 March 1973,
is hereby further amended by the addition of -Standard

RRPPERRPRIRY

Merchant Bank Limited to the list of authorised dealers:

for the purposes of the Exchange Control Regulations
published under Government Notice R, 1111 of 1
December 1961, .

1012 of 20 June 1969, R. 3114 of 15 August 1969,
. 1011 of 18 June 1971, R. 1976 of 29 October 1971,:
2314 of 24 December 1971, R. 423 of 24 March 1972,

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. R. 2231 30 November 1973

DEVIESEBEHEERREGULASIES —AANSTELLING
VAN GEMAGTIGDE HANDELAARS

Paragraaf 3 (a) van Goewermentskennisgewing R, 1112
van 17 Désember 1961, soos gewysig by Goewerments-
kennisgewings- R.. 1212 van 15 Desember 1961, R, 512
van 30 Maart 1962, R. 691 van 10 Mei 1963, R. 1223
van 9 Augustus 1963, R. 1922 van 13 Desember 1963,
R. 940 van 26 Junie'1964; R. 1181 van 13 Augustus 1965,
R. 1778 van:12 November 1965, R. 1961 van 10 Desember
1965, R. 85 van 20 Januarie 1967, R. 230 van 24 Februaris
1967, R. 801 van 16 Mei 1969, R. 1012 van 20 Junie
1969, R. 3114 van 15 Augustus 1969, R. 1011 van 18
Junie 1971, R. 1976 van.29 Oktober 1971, R. 2314 van

24 Desember 1971, R. 423 van 24 Maart 1972, R. 1339
-van 4 Augustus 1972, R. 1767 van 6 Oktober 1972, R. 166

van 9 Februarie 1973 en R. 299 van 2 Maart 1973, word
hierby verder gewysig deur die toevoeging van Standard
Aksepbank Beperk aan die lys van gemagtigde handelaars
vir doeleindes van die Deviesebeheerregulasie gepubliseer
bg6 1Goewermentskenmsgewmg R. 1111 van 1 Desember
1
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DEPARTMENT OF INDUSTRIES
No. R. 2282 30 November 1973

FUEL RESEARCH INSTITUTE AND COAL
ACT, 1963 ‘

AMENDMENT OF REGULATIONS

* ‘The State President has, under the-powers vested  in
him by section 19 of the Fuel ResearchfIn'strtute and Coal
Act, 1963 (Act 35 of 1963, as amended, further amended
the regulations promulgated under ‘Government Notice
R. 349, dated 24 February 1961, as amended by Govern-
ment Notices R. 183, dated 16 February 1968, R. 382,
dated 15 March 19638, R. 185, dated 21:/February 1969,
R. 1076, dated 3 July 1970, and R. 1500 dated 25 August
1972, to the extent set out in the Schedule hereto, with
effect from the date of publication hereof.

SCHEDULE -

Regulation 6 ‘of :Part II is amended by the substrtutlon
for the existing subregulation (1) of: the following new
subregulation:

“1) Appomtments shall be non-peﬁsronable but all
officers shall be required to become-members of the Fuel
Research Institute Provident Fund or the Associated Insti-
tutions Pension Fund, and shall contribute rin :accordance
with the rules of the Provident Fund or the Pension Fund,
as the case may be: Provided that all officers appointed
on or after the date on which-the Institute is allowed
to join the Associated Institutions Pension -Fund, shall
become members of the Associated Institutions Pension
Fund and shall contribute thereto in acc()rdance with the
rules of the said fund.”

DEPARTEMENT VAN NYWERHEIDSWESE
No. R. 2282 : 30 November 1973

WET OP DIE BRANDSTOFNAVORSINGS-
INSTITUUT EN STEENKOOL, 1963 -

WYSIGING VAN REGULASIES

Die Staatspresident -het kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel 19 van dic Wet op die Brandstofna-
vorsingsinstituut -en Steenkool, 1963 (Wet 35 van 1963),
soos gewysig, dié regulasies gepromulgeer by Goewerments-
kennisgewing R. 349 van 24 Februarie 1961, soos gewysig
by Goewermentskenmsgewmgs R. 183 van 16 Februarie
1968, R. 382 van 15 Maart 1968, R. 185 van 21
Februarie 1969, R. 1076 van 3 Julie 1970 en R. 1500
van 25 Augustus 1972, met ingang van die datum van
publikasie lnervan verder gewysig soos in die Bylae hier-
van aangedui.

BYLAE

Regulasie "6 <van Deel II word gewysig' deur- die
bestaande subrepulasie: (1) deur :die volgende nuwe sub-
regulasie te vervang:

“(1) Aanstellings-is nie pensioendraend nie, maar van
alle beamptes word vereis dat hulle lede van die Brand-
stofnavorsingsinstituuut ‘se  Voorsorgfonds of  die Pen-
sioenfonds vir Geassosieerde Inrigtings moet word en oor-
eenkomstig die ‘re€ls van die Voorsorgfonds of die Pen-
sicenfonds, na gelang van die geval, moet bydra: Met
dien verstande dat alle beamptes aangestel op of nd dié
datum waarop“die Instituut toegelaat word om tot die
Pensioenfonds vir Geassosieerde Inrigtings toe te tree,
lede van die Pensioenfonds vir Geassosieerde Inrigtings
moet word en . ooreerikomstig die reéls van gehoemde
fonds daartoe moet bydra.”, .

DEPARTMENT OF LABOUR
No.R. 2232 . 130 November 1973
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS. AMENDED

APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR THE COAL
MINING INDUSTRY, NATAL.
AND PRESCRIPTION OF CONDITIONS OF
APPRENTICESHIP

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms

of section 16 (4)ter of the above-mentioned Act, declare
that Government Notice R. 1781 of :28 ‘September 1973

shall come into operation as from the date -of publication -

of this notice. »
M. VILJOEN,»Minister of Labour.

N

No. R. 2233 | 3
APPRENTICESHIP' ACT, 1944, AS AMENDED

APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR THE'

JEWELLERS’ AND GOLDSMITHS’ INDUSTRY, THE
CAPE.—ENGAGEMENT AND TERMINATION OF
SERVICES OF MINORS IN DESIGNATED TRADES

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms

of section 19 of the above-mentioned Act, hereby with-
draw Government Notice 1028 of 17 November 1961 and
declare that, with effect from the date of publication of
-this notice, subsection (3) of the said section shall apply
in respect of all designated trades in the area of jurisdic-
tion of the above-mentioned Commlttee

M. VILJOEN Minister of Labour.

— WITHDRAWAL

. 730 November 1973

, DEPARTEMENT VAN ARBEID
No.R. 2232 30 November 1973
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG

KOMITEE VIR VAKLEERLINGSKAP ‘IN DIE
STEENKOOLMYNNYWERHEID, NATAL.
INTREKKING EN VOORSKRYWING VAN LEER-
VOORWAARDES

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby, kragtens artikel 16 (4)ter van bogemelde Wet, dat
Goewermentskenmsgewmg R. 1781 van 28 September
1973 in werking tree vanaf die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

— —

No. R. 2233 . 30 November 197’3
WET OP VAKLEERLINGE 1944, SOOS GEWYSIG

VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE
JUWELIERS-. EN  GOUDSMIDNYWERHEID, DIE
KAAP.—INDIENSNEMING EN BEEINDIGING VAN
DIENSTE VAN MINDERJARIGES IN AANGEWESE
AMBAGTE '

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 19 van bogemelde Wet, trek hierby
Goewermentskennisgewing 1028 van 17 November 1961
in en verklaar dat, met ingang van die datum van
publikasie van: hierdie kennisgewing, subartikel (3) van
genoemde artikel .van toepassing is ten opsigte van alle
aangewese ambagte in die regsgebied van bogemelde
Komitee. :

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.
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No. R. 2234
" INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, WORCESTER.—RENEWAL
OF AGREEMENT

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of section 48 (@) (a) (ii) of the Industrial Conciliation Act,
1956, declare the provisions of Government Notices R 630
of 18 April 1969, R. 906 of 26 May 1972, R. 2140 'of 1
December 1972 and R. 1438 of 17 August 1973 to b'e'
effective for a further period of three months with effect
from 1 December 1973. ;

M. VILJOEN, Minister of Labpur. R , 3'

&

30 November 1973
WAGE ACT. 1957

CANCELLATION GF THE PROVISIONS OF WAGE
DETERMINATION 288 —WOOLWASHING 'IRADE
CERTAIN AREAS

‘1, Marais Viljoen, Minister of Labour hereby in terms
of settion 16 of the Wage Act, 1957, cancel with efféct
from the date of publication of -this ‘notice; all'the provi-
sions of Wage Determination: 288, . published - under
Government Notice R. 742 of 19 May 1967. ‘

M. VILJOEN, Minister of La:l_)opr.v’, L

No. R. 2249

SPREE At
——

No. R. 2250 . 30 November 1973
- APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED

RAILWAY APPRENTICESHIP OOMMITTEE——_
CHANGE OF NAME OF TRADE

1, Marais Viljoen, Minister of Labour acting in terms
of section 16 of the above-mentioned Act hereby amend
Government Notice R. 1297 of 30 July, 1971, as applied
by Government Notice R. 1721 of 1 October 1971 and
amended by Government WNotice R. 792 of 18 May 1973,
by the substituticn for the word *“Weegskaalpasser™ where
it occurs in paragraph (i} of tbe Afnkaans te"t of the
word “‘Skaalpasser”. ; o

M. VILJOEN, Minister of Tabour.

No. R. 2263 . 30 November- ,1973
INDUSTRIAL QONM CILIATION ACT, 1956

IRON, STEEL. ENGINEERING AND METAL-
LURGICAL INDUSTRY: -

The following correction to Goverrment . Notice R.
2072 appearing in Government Gazette 4067 of 2
November 1973 is published for general information:

In the Wage Schedule, as substituted by section 2 (2)
of Part I of the Schedule, Job 10 should be classified as
“Rate DDD” in the Enghsh text and as *“Tarief DDD”
in the Afrikaans text.

No. R. 2279 30 November 1973
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956
BUILDING INDUSTRY, WORCESTER.—

AMENDMENT OF AGREEMENT
1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby——

<. (a) in terms of section 48:(1) (@) of the Indusfrial
- Conciliation Act, 1956, declare that the provisions of the
- Agreement (hercinafter refeired to as the Amending

Agreement) which appears in the Schedule hereto-and:

which relates to the bulldmg Industry, shall be binding,
with effect from the second Monday after the date

© WET OP NYWERHEIDSVERSOENING 1956

BOUNYWERHEID, WORCEST ER ~—HERNUWING
VAN OOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hrerby, kragtens artikel 48.(4) (a) (ii) van dic Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, dat die .bepalings van
Goewermentskennisgewings R. 630 van 18 April 1969,
R 906 van 26 Mei 1972, 'R, 2140 van 1 Desember 1972
én R 1438 van 17 AugUStus 1973 van krag is vir ‘n
verdere - tydperk .van drie maande met ingang van 1
Desember 1973.

M. VILJOEN, Mlmstcr van Arbend

N’o. R. 2249 30 November 1973

“1LOONWET, 1957

INTREKKING VAN DIE‘BEPALINGS VAN LOON-
VASSTELLING = 288, WOLWASSERYBEDRYF,
SEKERE GEBIEDE : ‘
Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, trek hlerby
kragtens -artike] 16 van die Loonwet, 1957, met ingang
van die datum van publikasie van hierdie kénnisgewing,
al ‘die bepalings in van:Loonvasstelling .288, gepubliseer
by Goewermentskennisgewing R. 742 van 19 Mei 1967.

M. V.ILJOEN ‘Minister van Arbeid.

——

No. R. 2250 O P ¢ November 1973
WET OP VAKLEERLINGE 1944, SOOS GEWYSIG

KOMITEE VIR SPOORWEGVAKLEERLINGE —

- VERANDERING VAN AMBAGBENAMING

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van' bogemelde Wet, wysig hierby
Goewermentskennisgewing  R..:1297 van. 30 Julie 1971,
soos toegepas by Gocwermentskenmﬂgewmg R. 1721 van
1 Oktober 1971 en gewysig by Goewermentskennisgewing

R. /92 van 18 Mei 1973, deur die woord ‘““Weegskaal-
passer” waar ditin paragraaf (ii) van die Afrikaanse teks
voorkom deur die woord “‘Skaalpasser’” te vervang.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

No. R. 2263 ) 30 November 1973
.- WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

YSTER-, STAAL-, INGENIEURS- EN METAL.
LURGIESE NYWERHEID -

Onderstaande verbetering aan Goewermentskenaisgewing
R. 2072 wat in Staatskoerant 4067 van 2 November 1973
verskyn, word vir algemene inligting gepubliscer:

In die Loontabel, soos vervang deur klousule 2 (2) van
Deel I van die Bylae, moet item 10 as “Tarief DDD” in
die Afrikaanse teks en as “Rate DDD” in die Engelse
tcks ingedeel word.

No. R. 2279 30 November 1973
" WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

BOUNYWERHEID, WORCESTER.—WYSIGING VAN
) OOREENKOMS
Fk, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby—

(a) kragtens artrkel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer-
heidsversoening,- 1956, dat die bepalings van die Oor-
eenkoms (hierna die Wysiginsgsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en op die Bounywerheid
betrekking het, met ingang van die tweede Maandag na
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of publication of :this notice -and for the period ending
28 February 1974, aapon the employers’ organisation and
the trade union which entered into the Amending
Agréement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation drinion;

(b) in " terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
 declare that the provisions of the Amending Agreement
- shall be binding, with effect from thé second Monday
- after the date of publication of this notict and for the

period ending 28 February 1974, upon' alt employers
and employees other than ‘those referred to in para-
graph (a) of this notice, who are engaged or employed
in the said Industry in the Magisterial District of Wor-
cester; and A
(¢) in terms of -section 48 (3) (a) of thc said Act,
declare that in the Magisterial District of Worcester and
with effect from the second Monday after the date of
publication of this notice and for the period ending 28
- February- 1974, the provisions of the-Amending Agree-
ment shall mutatis mutandis be binding upon all Bantu
employed in the said Industry by the: employers upon
whom any of the said provisions are bmdlng in respect
of emponees and upon those empToyers in respect of
Bantu in their employ.

M. VILJOEN, Minister of Labour:

SCHEDULE L
WORCESTER BUILDING INDUSTRIAL COUNCIL

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Industrial Concilliation
Act, 1956, made and entered into by and between the

Worcester Master Builders' and Allied Trades’ Association

(hereinafter - referred to as the “employers” or the “employers’
organisation”), of the one part, and the .

Western Province Building Workers Umon

(bereinafter referred to as the © employﬂes or the “trade union”),
of the other part,

being parties to the Worcester Building Indl'fs'frial Council, to
amend the Agreement published under Government Notice R. 630,
dated 18 April 1969, as renewed and amended by Government
Notices R. 905 and R. 906, dated 26 May 1972, R. 2139 and R.
2140, dated I December 1972, R. 925, dated 30 May 1973, and
R. 1438, dated 17 August 1973, as follows:

CLAUSE 11.—ANNUAL HOLIDAY PERIOD -

In subclause 1, insert the words “5 p.m. on 14 December 1973,
and ending at 7 am. on 7 January 1974.”. P

Signed on behalf of the parties this 9th day b‘f ‘November 1973.

J. DE V. KEYTER, Chzairman of the Council.
H. G. SIMMONS, Vice-Chairman of the Counrcil.
S. D. COHEN, Secretary of the Council.

No. R. 2230 30 November 1973
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

LIQUOR, PRIVATE HOTEL AND BOARDING-
HOUSE TRADES AND THE TRADE .OF LETTING
FLATS OR ROOMS, SQOUTH COAST, NATAL.—
EXTENSION OF MAIN AGREEMENT

1, Marais Viljoen, Minister of Labour; hereby, in terms
of section 48 (4) (a) (i) of the Industrial Conciliation Act,
1956, extend the periods fixed in Government Notices
R. 817 of 29 May 1970, and R. 907 of 30' May 1973 by a

“further period of six months ending 7 June 1974,

M. VILJOEN, Minister of LabOllr._ ST

die datum van publikasie van hierdie kenmsgewmg en
vir die tydperk wat op 28 Februarie 1974 eindig, bindend
is vir die werkgewersorganisasie en die vakvereniging
wat die Wyssgmgsoorcenhoms aangegaan het en vir die
werkgewers en ,werknemers wat lede van genoemde
organisasie of véréniging is;

(b) kragtens artikel 48 (1) (b} van genoemde Wet, dat
die bcpa'inos van die Wyswmgsoorecukoms met ingang
‘van die tweeds Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 28
Februarie 1974 eindig, bindend ‘is vir alle ander werk-
gewers en werknemers as dié genoem in paragraaf (a)
van hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of in diens
is in genoemde Nywerheid in. die landmosdlstnk Wor-
cester; en

©) kragh,ns‘ artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet, dat
die bepalings: van die Wysigingsooreenkoms met ingang
van die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 28
Februarie 1974 ¢indig, in die landdrosdistrik Worcester
mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens
in genoemde Nywerheid by dié werkgewers. vir wie
_enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van werk-
nemers bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigte
van Bantoes i hul diens. ,

M. VILJOEN, Minister van Arbeid.

BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID,
-, “WORCESTER
" OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gwlunt en
aangegaan deur en tussen die

Worcester Masfer Builders’ and Allied Trades’ Association

(hierna die “werkgewers” of dxe ‘werkgewersorganisasie” genoem),
aan dic ecn kant, en die

Western Provmcé Bm!dmg Workers’ Union

(hierna die “werknemers” of die “vakvereniging” genoem), aan
die ander kant, !
wat die partye-is° by: dxe ‘Nywerheidsraad vir die Bounywerheid,
Worcester,  .om -die :Qoreenkoms gepubliseer by Goewerments—
kennisgewing R. 630 van 18 April 1969, soos hernieu en gewysig
by Goewermentskennisgewings R. 905 en R. 906 van 26 Mei 1972,
R. 2139 en R. 2140 van 1 Desember 1972, R 925 van 30 Mei
1973 en R. 1438 van 17 Augustus 1973, soos volg te wysig:

KLOUSULE 11.—JAARLIKSE VAKANSIETYDPERK

In subklousule (1),: voeg die volgende woorde in:

“Vanaf 5 nm, op 14 Desember 1973 tot 7 vm. op 7 Januarie
1974.7.

Op hede die 9de dag van Movember 1973 namens die partye
onderteken. 3

J. DE V. KEYTERi-Voors:ttcr van die Raad,

H. G. SIMMONS;-Ondervoorsiiter van die Raad.

S. D. COHEN. Sek;ctaris van die Raad.

No. R. 2280 30 November 1973
WET OP NYWERH" IDSVERSOENING, 1956

DRANK-, ,PRIVAATHOTEL- EN LOSIESHUIS-
BEDRYF EN DIE BEDRYF VIR DIE VERHUUR
VAN WOONSTELLE OF KAMERS, SUIDKUS,
NATAL.—VERLENGING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verleng hierby,
kragtens artikel 48 (4) (a) (i) van die Wet op Nywerheids-
versoening, 1956, die tydperke vasgestel in Goewerments-
kennisgewings R.“817 van 29 Mei 1970 ea R. 907 van 30
Mei 1973, met *n verdere tydperk van ses maande wat op
7 Junie 1974 eindig.

M. VILJOEN, Minister van Arbeid. - R
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DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS
No. R. 2226 30 November 1973

AMENDMENT TO THE LIST OF TELEPHONE
CALL FEES FOR THE INTERNATIONAL TELE-
PHONE SERVICE

By virtue of the powers vested in him by section |

3 (2A) and (2B) of the Post Office Act, 1958 (Act 44
of 1958), the Postmaster General hereby announces: the
following amendment to the list of telephone call fees for
the international telephone service:

(a) Telephone call fees:

Insert the following particulars in respect of Afghanis-

tan in alphabetical order under ““(i) Operator controlled :

- DEPARTEMENT VAN POS-EN-
|  TELEGRAAFWESE
No. R. 2226 30 November 1973

WYSIGING VAN DIE LYS VAN TELEFOONOPs
ROEPKOSTE VIR DIE INTERNASIONALE TELE-
FOONDIENS

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artlkel 3
(2A) en (2B) van die Poswet, 1958 (Wet 44 van 1958)
maak die Posmeester-generaal hierby die volgende wysi-
ging van die lys van telefoonoproepkoste vir die inter=
nasionale telefoondiens bekend:

(a) Telefoonoprocpkoste:

Voeg die nagenoemde besonderhede ten opsigte van
Afganistan in alfabetiese volgorde onder ‘(i) Operateur-

calls”: | beheerde oproepe” in:
. Service to . Basic rate. . Personal éall . Diens na Basiese tarief - Persooniike-
: Three minutes | One minute charge"’ S Drie minute | . Een minuut oproepkoste
Afghanistan...... 12,45 - 4,15 . — .. | Afganistan....... 12,45 415 1 -
No. R. 2230 30 November 1973
No. R. 2230 30 November 1973 | N> R

AMENDMENT TO THE TIST OF TELEPHONE
CALL FEES FOR -THE - INTERNATIONAL:

TELEPHONE SERVICE

.By virtue of the powers vested in him by sectioh 3 (2A)
and (2B) of the Post Office Act, 1958 (Act 44 of 1958),
the Postmaster General hereby announces"the following
amendment to the list of telephone call’ fees for the ‘inter-
_national telephone service:

(@) Telephone call fees. —Replacc the partlculars in

respect of the United States of America (excluding Alaska“
and Hawaii) under () Operator controlled calls” by the;

WYSIGING VAN DIE LYS VAN TELEFOON-
OPROEPKOSTE VIR DIE INTERNASIONALE
TELEFOONDIENS ‘

'Kragtens die’ be\megdheld hom verleen by artikel 3 (2A)
en (2B) van die Poswet, 1958 (Wet 44 van 1958), maak
die Posmigester-generaal hlerby die volgende wysiging ‘van
die .1ys - van. telefoonoproepkoste vir die internasionale
telefoondiens bekend: :

(a) Teléfoonoﬁfbepkoste.;Vervang die besonderhede
ten opsigte van die Verenigde State van Amerika (met
uitsondering van Alaska en Hawaii) onder *(i) Operateur-

following: beheerde oproepe™ deur die volgende:
Basic rate Pegcl)lﬁal ‘ Basiese tarief Persoonlike
Service to Three One charge Diens na Dric Fen oﬁgs)?g -
minutes minute minute minuut
R R R R R R

United States of America S Verenigde State van Ame-

(excluding Alaska and rika (met uitsondering

Hawaii).............. 7,80 2,60 2,60 van Alaska en Hawaii) 7,80 2,60 2,60
No. R. 2246 30 November 1973 | No. R. 2246 30 November 1973

AMENDMENT TO THE RADIO REGULATIONS

By virtue of the powers vested in him by section 18 of
the Radio Act, 1952 (Act 3 of 1952), the State President
has been pleased to repeal the Radio Regulations for
South-West Africa, published in Official Gazette 110 of
25 April 1957, as amended, and to promulgate the
following amendments to the Radio Regulations, published
under Government Notice R. 611 of 29 April 1960, as
amended:

REGULATION 1

(a) Insert the followmg definition after the deﬁmtlon
of ‘“‘amateur radio station”: ~

[T 33

apparatus’ means an apparatus that genemtes a.nd
radiates electromagnetic energy;”.,

WYSIGING VAN RADIOREGULASIES

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artike] 18 van die Radiowet,
1952 (Wet 3 van 1952), die Radioregulasies van Suidwes-
Afrika, afgekondig in Offisiéle Koerant 110 van 25 April
1957, soos gewysig, te herroep en om die nagenoemde
wysigings van die Radioregulasies, afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 611 van 29 April 1960, soos
gewysig, uit te vaardig:

REGULASIE 1

(a) Voeg die volgende omskrywmg in na d1e omskry-
wing van *“‘amateurradiostasie”:

““apparaat’ ’n’apparaat wat elcktromagneuese energie
ontwikkel en uitstraal;”.
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(b) Insert the following deﬁmtlon after thé definition
of “head of a houschold”: ,

“‘ignition system’ means an appa_ratus assembled to
provide and conduct- electrical energy for igniting gas or
vapour in an internal combustion engine;””.

(c) Insert the following definition aftér the definition of
“International Radio Regulations™:

“ “investigating officer’ means a person appointed under
regulation 68L;”

(d) Insert the fol‘owmg definition after’ the definition of
radlo technician™:

‘ ‘suppressor” means a device designed to reduce the
radiation of electromagnetic energy by the apparatus to
which it is connected;”’

(e) Delete the def1mt10n of “harmful 1nterference”

REGULATION 5
Delete the regulation.

PART XIII

Replace regulations 68, 69 and 70 as well as the radio-
communication limits of interference promulgated by
Government Notice R. 554 of 27 April 1962, as amended,
by the following:

“PART XIII

INTERFERENCE

68A. Prohibition on manufacture, import, sale, letting,
installation or use of certain apparatus—No person shall
manufacture, import, sell, let, install or use an apparatus
generating and radiating electromagrietic energy in excess
of the limits specified in Schedulé A for that apparatus.
68B. Prohibition on import for sale or manufacture for
sale of certain apparaius—As from a date six months
after the commencement of this regulation no person shall
mport for sale or manufacture for sale’ any apparatus
‘except the apparatus described in Schedule A, paragraph
A3 (@) (v) and (d)—
- (a) unless such apparatus in respect of - electro-
magnetic radiation properties corresponids to a model of
such apparatus in respect of which a certificate in the
form set out in Schedule B has been 1ssued by the Post-
master General; and

(b) unless a label which comphes w1th the provisions
of regulation 63D has been affixed to such apparatus in
accordance with the provisions of that regulation.

68C. Application for certificate.

(1) Anybody who. intends to appl}:{ for a certificate

referred to in regulation 68B shall submit to the Post-
master General an application in the form set out in
Schedule C.

2) A model of the apparatus to Whlch an apphcanon

referred to in subregulation (1) rélates-shall be submitted

to the Postmaster General together with such application
or, if it is not practicable so.to submit that apparatus,
the application shall specify the place where that model
may be examined.

(3) Application forms are obtainabls from the Director,
Telecommunication Head Office, anate Bag X174,
Pretoria.

68D. Provisions concerning labe!lmg of apparatus
(1) The label referred to in regulatxon 683-
(a) shall be affixed to the apparatus conoemed in a
.prominent p]aoe ,

(b) shall consist of a red 1egend On a whlte back-
ground

(b) Voeg die volgende omskrywings in na die omskry-
wing van ‘‘mobicle stasie’’:

“ ‘ondersockbeampte’ iemand wat kraglens regulasie
68L aangestel is;

‘onderdrukker’ 'n voorwerp wat ontwerp is om die uit-
straling van elcktromagncticse energie deur die apparaat
waaraan dit bevestig is te verminder;

‘ontstekingstelsel’ ’n apparaat wat saamgestel is ten
einde elektriese encrgie te voorsien en te gelei vir die
ontsteking van gas of damp in ’n binnebrandenjin;”

(c) Skrap die omskrywing van ‘“nadelige steuring”.

REGULASIE 5
Skrap die regulasie.

DEEL XII1

Vervang regulasies 68, 69 en 70 asook die radio-
kommunikasiesteuringsgrense afgekondig by Goewerments-
kennisgewing R. 654 van 27 April 1962, soos gewysig
deur die volgende:

“DEEL XIII
STEURING

G8A. Verbod op vervaardiging, invoer, verkoop, ver-
huring, installering of gebruik van sekere apparaat.—
Niemand mag ’n apparaat vervaardig, invoer, verkoop,
verhuur, installéer =~ of gebruik wat elektromagnetlese
energie ontwikkel en uitstraal wat die grense oorskry wat
in Bylaec A ten opsigie van daardie apparaat voorgeskryf
word nie.

68B. Verbod op invoer vir verkoop of vervaardiging
vir verkoop van sekere apparaat.—Vanaf ’n datum ses
maande na die inwerkingireding van hierdie regulasie
mag niemand apparaat behalwe die apparaat beskryf in
Bylac A, paragraaf-A3 (a)(v) en (d) vir verkoop invoer
of vir verkoop vervaardig nie-——
(a) tensy sodanige apparaat ten opsigte van elektro-
magnetiese = stralingseienskappe ooreenstem met ’n
model van .sodanige apparaat ten opsigte waarvan ’n
sertifikaat in die vorm in Bylae B uiteengesit deur die
Posmeester-generaal uitgereik is; en

(b) tensy ’n etiket wat voidoen azan die bepalings van
regulasie 68D ooreenkomstig die bepalings van daardie
regulasie aan sodanige apparaat bevestig is.

68C. Aansoek ‘om sertifikaat.

(1) Iemand wat om ’n sertifikaat in regulasie 68B ver-
meld aansoek-wil doen, moet 'n aansoek in die vorm in
Bylae C verme]d aan die Posmcester- gencraal voorlé.

(2) ’n Model van die apparaat waarop ’n aansoek in
subregulasie (1) vermeld betrekking het, moet saam met
daardie aansoek -aan die Posmeester- peneraal voorgelé
word of indien-dit nie prakiies doenlik is om daardie
apparaat aldus voor te I€ nie, moet die aansoek die plek
verme]d waar’ daardle model ondersoek kan word.

(3) Aansoekvorms is verkrygbaar van Die Direkteur,
Telekommunikasiehoofkantoor, Privaatsak X74, Pretoria.

68D. FEtikettering van apparaat.
(1) Die etiket:in regulasie 68B vermeld—

(a) moet- ain die betrokke apparaat op 'n opvallende
plek bevestig word;

(b) moet it rooi bewoordmg op ’n W1t agtergrond
- bestaan; ,s
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(c) shall be printed in such mananer that the wording

will remain legible during the expected pericd of use of

the apparatus concerned;

(d) shall be affixed to the apparatus concern
manner that it will remain affived to that
during the expected period of use thereof;

(e) shali siate the number of the certificate issued
under regulation 08B in respect of a model of that
apparatus; and .

. (f) shall state the date of manufacture of the apparatus
concerned. o

(2) The size of the white background of the label referred
to in subregulation (1) shall in “the case of all apparatus,
except igniiion systems, be determined with due allowance
for the size of the apparaius to which it is to be affixed,
but in such manner that the wording of the Jsgend will
be clearly legible: Provided that the lcngth of such- white
background shall bear a ratio of 3:1to the width thereof.

(3) The white baclfground of the Iabel ‘referred - to i
subsection (1) shall in the case of ignit tion” systemq be- 150
millimetres in length and 60 mx]hmetrPs in width.

(4) The legend of the label rcfered to in subreﬂula'uon ‘

(1) shall be as follows:

ATTENTION

This apparatus complies with ' the regulations made
under the Radio Act, 1952. Any person who altets this
apparatus in such manner that it no longer comphes w1th

those regulations shall be guilty of an offence.

Month and year of manufacture ........ O P,
Certificate No. .....ccovveiieiiiiiiiiiiiiiann .

-68E. Prohibition on sale, letting or. installation of
apparatus not labelled —No person shall sell, let or install
an apparatus unless a label referred to in regulation 68B
has been affixed to such apparatus: Provided that the
provisions of this regulation shall not apply in respect of
the sale, letting or installation of apparatus by any person
if that apparatus was acquired by such person -before
a date six months after the commencement of thls
regulation.

68F. Prohibition on the affixing of certain labels—No
person shall affix any label referred to in subregulation
68B to any apparatus unless he is the holder of a certifi-
cate issued to him under that subregulation and unless
the apparatus to which such label is affixed in respect of
ele¢tromagnetic radiation properties corresponds ‘to -‘the
model of such apparatus in respect of which such certifi-
cate has been issued.

68G. Prohibition on effecting certain words upon
apparatus—No person shall effect upon any apparatus
any words alleging or implying that such apparatus com-
plies with the provisions of these regulations unless such
words are those of a label referred to in regulation 68B
which is affixed to such apparatus in accordance with the
provisions of these regulations.

68H. Prohibition on import, sale or letting of certain
internal combustion engines—No person shall sell, let,
or, as from a date six months after the commencement of
this regulation, import any internal combustion engine
with an ignition system (irrespective of whether or not

ed in such .
apparatus

-inagnéming van die grootte van

H(c): moet op $0.°n. wyse, gedruz{ word dat die bewoor-
¢ing” gdeI't.T’\J\, die verwagte gebruiksduur van die
Gatrokke apparaat leesbaar sal bis v;

(d) moet op:so’n wyse aan die betrokke apparaat
Levestig word dat dit gedurende die verwagte: gebruiks- .
duur van dic betrokke appﬁ;.mt aan daardie. anfaraat
bevestig sal bly; ; :

(¢) moet die nommer vermeld van dfe scmnkg at wat
kragtens regulasic 68B fen opsigte van ’n model van
daardic apparaat uitgereik is; es S

(f) mozt die datum ..van
be mH\e anpamat Vbln"'Cld

vervaardiging - van - die.

(2} Die grootte van dxc wit 'afrfergrmd van dic etiket
in subregulasie (1} vermeld, moct in- die geval van alle
apparaat, uitgesonderd ontstekings»_eisels, bepaal word met
ie apparaal wagraan
dit bevestig gaan word, ffiaar op so ‘n wyse dai die
bewoording duidelik leesbaar sal wees: IMet dien verstande
dat die Ien g e van sodanige wit agtergrond in 'n vérhouding
van 3:1 tot die breedte daarvai moct stagn.

(3) Die- wit »agtergrond,,v,an ‘;dje eliket in subreguiasie
(1) vermeld, -moet in die geval van ontstekingstelsels 150
millimeter lank 2n 60 mﬂhmﬂer breud ‘wees.

{4y Die bewoording op ‘die ‘etiket in subrewulasxe (I)Z
vernicld, moet soos volg wees:

AANDAG

Hierdie apparaat voldoen aan die reglﬂasws uxtgevaardlg
kragtens die - Radlowet 1952. Enigiemand wat hierdie
apparaat’ op s6 “n . wyse. verander dat dit nie meer aan
daardie’ regulatxes VOldoen me 18 skuldlg aan ’n oor-
tred'r‘g

Maand en jaar van vervaardlgmg ...............
Sertifikaat NO. ve.. i il vt i, e

68E. Verbod op verkoop, verhuur of insmllering varn
apparaat wat nie geétiketteer is nie.—Niemand mag ’'n
apparaat verkoop, verhitur of installeer nie tensy ’n etiket
in regulasie 68B vermeld aan daardie apparaat bevestig is:
Met dien verstande dat die-bepalings van hierdie regulasie
nie betrekking het op die verkoop, verhuur of installering
van apparaat deur enigiemand nie indien daardie apparaat
deur so iemand verkry is voor ’n.datum ses maande na
die mwerkmgtredmg van hierdie regulasie.

63F. Verbod op die aanheglmg van sekere etikette aan
scekere apparate deur sekere persone: —MNiemand mag ‘n
etiket vermeld in regulasic 68B aan 'n apparaat bevestig
nie tensy hy die houer is van 'n sertifikaat wat kragtens
daardie regulasie “aan hom uitgereik is en tensy die
apparaat waaraan sodanige etiket bevestigz word ten
opsigte van elektromagnetiese stralingseienskappe coreen-
stem met die model van sodanige apparaat ten opsigte
waarvan sodanige sertifikaat uitgereik is.

68G. Verbod op aanbring van sekere woorde op
apparaat.—Niemand mag op 'n apparaat woorde aanbring
nie wat beweer of impliseer dat sodanige apparaat aan
die bepalings van hierdie regulasies voldoen, tensy sodanige
woorde .dié is van 'n etiket in regulasie 688 vermeld wat
aan sodanige apparaat ooreenkomstig die bepalings van
hierdie regulasies bevestig word.

68H. Verbod op invoer, verkoop of verhuring van sekere
binnebrandenjins—Niemand ~ mag " 'n  binnebrandenjin
wat deur middel van ’n ontstekingstelsel in werking gestel
word (ongeag of sodanige binnebrandenjin deel vitmaak
van 'n voertuig, vaartuig of enige toestel), invoer, verkoop
of verhuur nie vanaf 'n datum ses maande na die
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such internal combustion engine forms part of a vehicle,
vessel or any appliance) unless such ignition system is
fitted with the suppressors referred to in Schedule D.

681. Prohibition on use of certain ignition systems.—
No person shall use any ignition system forming part of
an internal combustion engine unless such ignition system
is fitted with the suppressors referred to in Schedule D.

_681. Prohibition on import, manufacture, sale, letting,
and installation of certain receivers—No person shall
import, manufacture, sell, let, install or use any super-
heterodyne frequency modulation receivers the local
oscillator frequency of which is higher than- the tuning
frequency.

v

68K. Prohibition on the alteration of certain apparatus.
—No person shall alter any apparatus that complies with
the provisions of these regulations in such a manner that
such apparatus no longer complies W1th such prowsmns

68L. Appointment of investigating officers: '

(1) The Postmaster General may appoint any person
who in his opinion possesses sufficient knowledge and
skill to examine apparatus and to determiifie whether such
apparatus complies with the provisions ‘of these regula-

tions.

(2) The Postmaster General shall issue to any person
appointed under subregulation (1) an-authority stating the
fact that such person was so appointed.

68M. Entering of certain premises and;ihvestl"gating of
certain apparatus by investigating officers.
(1) An investigating officer may—

(a) at any reasonable time enter premlst:s on which
or in which it is suspected on reasonable grounds that
there is an apparatus that does not comply with the
provisions of these regulations;

(b) examine an apparatus that on reasonable grounds
is suspected to be an apparatus meant in paragraph (a).

(2) The person in charge of premises or apparatus
mentioned in subregulation (1), shall on request allow
an investigating officer access to such. premises or
apparatus.

(3) An investigating officer wishing to enter premises
mentioned in subregulation (1) or to examine apparatus
mentioned in that subregulation shall, if requested to do
so by the person in charge of such: premises or apparatus
(as the case may be), produce the authority issued to him
in terms of regulation 68L.

(4) If any investigating officer upon reasonable grounds
suspects any apparatus to be one which does not comply
with the provisions of these regulatxons and "if, in the
opinion of such investigating officer, it"is fiot practicable
to examine such apparatus in or on the place where it was
found by him, he may remove such.apparatus to any
place that is equipped with such facilities :as are required
for the examination of such apparatus.

(5) Any apparatus removed under subre"ulatlon (4)‘

shall on complctlon of the examination be returned to the
person who had the apparatus under hlS control at the time
of the removal.” .

SCHEDULE A TO PART_XHI
LIMITS OF INTERFERENCE
Al. FOR THE PURPOSE OF THESE LIMITS

(a) Power distribution system shall mean any system
for conveying electrical energy from -one place to another.

inwerkingtreding van  hierdie regulasie tensy sodanige
ontstekingselsel voorsien is van die onderdrukkers wat in
Bylae D vermeld word.

681. Verbod op .gebruik van sekere ontstekingstelsels.—
Niemand mag ’n ontstekingstelsel wat deel uitmaak van
’n binnebrandenjin gebruik nie tensy sodanige ontsteking-
stelsel voorsien is van die onderdrukkers wat in Bylae D
vermeld word.

68]. Verbod op invoer, vervaardiging, verkoop, verhuur,
installering van - sékere ontvangers—Niemand mag ’'n
superheterodine-frekwensiemodulasie-ontvanger ~ waarvan
die plaaslikeossilatorfrekwensie hoér is as die insetsein-
frekwensie invoer, vervaardig, verkoop, verhuur, installeer
of gebruik nie.

68K. Verbod op dze verander'ng van sekere apparaat.—
Niemand mag °n dpparaat wat aan die bepalings van
hierdie regulasies voldoen op so ’n wyse verander dat
daardie apparaat-nie meer aan sodanige bepalings voldoen
nie.

68L. Aanste[[in’g van ondersoekbeamptes.

(1) Die Posmeester-generaal kan iemand wat ‘na sy
oordezl oor die nodige kennis en bekwaamheid beskik,
aanstel om apparaat te ondersoek en te bepaal of sodanige
apparaat aan die bepalings van hierdie regulasies voldoen.

(2) Die Posmeester-generaal moet aan iemand - wat
kragtens subregulasie (1) aangestel word 'n magtiging uit-
reik waarin die feit verimeld word dat so iemand aldus
aangestel is.

68M. Ondersoekbeamptes kan sekere plekke betree,
sekere apparaat ondersoek en verwyder.

(1) 'n Ondersoekbeampte kan—

(a) te enige -redelike tyd ’n plek betree waarin of
waarop daar op redelike gronde vermoed word ’'n
apparaat te wees wat nie aan die bepalings van hierdie
regulasms voldoen nie;

®) 'n apparaat ondersoek wat op redelike gronde
vermoed word " ’n in paragraaf (a) bedoclde apparaat
te wees.

(2) Die pvrsoon‘Wat in beheer is van ’n plek of apparaat
in subregulasie (1) bedoel, moet op versoek van ’n onder-
sockbeampte aan daardie ondersoekbeampte toegang tot
daardie persecl of apparaat verleen.

(3) ’n Ondersockbeampte wat ’n in subregulasie (1)
bedoelde plek wil betree of ’n in daardie subregulasie
bedoelde apparaat.wil ondersoek, moet, indien hy daartoe
versock word deur die persoon wat in beheer van daardie
plek of apparaat is (na gelang van die geval), die magtiging
toon wat kragtens regulasie 681 aan hom uitgereik is.

(4) Indien ’n ‘ondersoekbeampte op redelike : gronde
vermoed dat ’n apparaat een is wat nie aan die bepalings
van hierdie regulasies voldoen nie en indien dit na die
oordeel van sodanige ondersoekbeampte nie doenlik is
om sodanige apparaat in of op die plek waar dit deur hom
gevind is te ondersoek nie, kan hy daardie apparaat ver-
wyder na ’n plek..wat u1tgerus is met dié fasiliteite wat
nodig is vir die ondersoek van sodanige apparaat.

(5) 'n Apparaat wat kragtens subregulasie (1) verwyder
is, moet by voltooiing van die ondersoek terugbesorg word
aan die persoon wat die apparaat ten tyde van die ver-
wydering onder sy beheer gehad het.

BYLAE A TOT DEEL XIII

STEURINGSGRENSE

Al. VIR DIE DOEL VAN HIERDIE GRENSE
BETEKEN

(a) Kragnetstelsel enige stelsel vir die geleiding van
elekiriese energie van een plek na 'n ander.
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(b) Interference voltage at the terminals shall mean the
interference - voltage : measured . at thepoint where i the
apparatus is connected to the power distribution system.:
Limits for the interference voltage at the terminals only
apply where the declared mains voltagc is not greater than
750 'V between conductors ot'fot greater than 375 v
between one conductor and earth.

A2. LIMITS OF INTERFERENCE

The table shows the limits of interference which shall
not be exceeded for the classes of apparatus and systems
listed in the following paragraph.

A3. CLASSIFICATION OF EQUIPMENT
(@) () Equipment not covered by classes below.
(i) Portable tools incorporating electric motors. - ;
(Gii) Domestic appliances incorporating electric motors.

~ (V) Regulating controls incorporating semi-conductor
devices.

i (v) Electrical traction systems:

i 1. Trolley buses, tramways.

'2 Other traction systems.

‘(vi) Equipment not connected to a  power dlStIlbUthn
system (e.g. battery-operated equipment),

; (b) Contact devices, including thermostats. - :
{ (¢) Gas-discharge lamps, neon signs and filament lamps.

© 1(d) () Power distribution systems having a declared
voltage between conductors not greater than 750 'V 'or a
declared voltage between any one conductor and earth not
greater than 375 V.

(i) Power distribution systems having a declared voltage
between conductors greater than 750 V but not excéeding
15000 V or a declared voltage between ‘any one conductor
and earth greater than 375 V but not éxceeding 15 000 V.

(@ili) Power distribution systems having a declared
voltage between conductors or between any one conductor
and earth exceeding 15000 V., - v

(e) Ignition system.

- (f) Industrial, scientific and medical apparatus: ‘
(i) Frequency bands that are not subject to control. .
(ii) Measured on a test site. L
(iii) Measured not on a test site.’; .
@iv) Radio-frequency glueing - and heatmg equlpment

(2) Television and radio receivers:

- (i) Local oscillator radiation from very high frequency
(VHF) frequency modulation - receivers for broadcast
reception in the band 87,5 to 108 MHz.

(i1) Local oscillator radiation and voltage on antenna
terminals of receivers for television reception in the band
174 to 1 000 MHz.

(iii) Time base voltage on mains terminals of receivers
for television reception in the band 174 to 1000 MHz.

(iv) Local oscillator radiation from all receivers not
covered by (g) (i) or (g) Gi).

Classes (a), (b), (c), (f} and (g) with the exception of
(a) (v) and (a) (vi) apply to equipment designed for
connection at its terminals to a distribution system having
a declared voltage between conductors not greater. than
750 V or a declared voltage between any one conductor
and earth not greater than 375 V.

(b)Y SIeurSpannmg by :die gansluiters -die steurspanning
wat rgemeet 1§ ‘op d1e punt waar die- apparaat -met .die
kragnetstelsel verbind is.-Grense vir die steurspanning by
die aansluiters geld slegs waar die verklaarde kragnet-
spanning hoogstens 750 V tussen gelclers of hoogstens
375 V tussen een geleier en aarde is. S

A2, STEURINGSGRENSE

Die tabel toon die steuringsgrense aan wat nie oorskry
mag word nie deur die Klasse apparaat of stelsels wat m
die volgende paragraaf gelys word

A3. KLASSIFIKASIE VAN APPARAAT

(a) (i) Apparaat wat mie deur die klasse hieronder
gedek is nie.

(ii) Draagbare elektriese gereedskap.

- (iii)- Huishoudelike clektriese toestelle.
(iv) Reglkontroles wat halfgeleiers bevat.
(v) Elektriese trekkragstelsels:

1. Trollicbusse, tfemweé

2. Ander trekkragstelsels

i) Apparaat wat nie ‘met n kragnetstelsel vcrbmd is nie
(b.v. apparaat wat met batterye werk).

(b) Kontaktoestelle, met inbegrip van termostate '
(c) Gasontladingslampe,. ncontekens en gloellampe

(d) (i) Kragnetstelséls'met 'n verklaarde spanmng tussen
geleiers van hoogstens 750 V of 'n verklaardé spanning
tussen - enige gekﬂer en aarde van hoogstens 375 V.

(ii) Kragnetstelsels met 'n verklaarde : spanning tussen
geleiers van hoZr as 750 V maar wat nie 15 000.V corskry
nie, of :’n .verklaarde spanning tussen ‘enige -geleier en
aarde van hogr as 375 V maar wat nie 15 000 V oorskry
nie,

(1ii) Kragnetstelsem rnet 'n verklaarde spasnning tussen
geleiers of tussen enige geleier en aarde wat 15000 V

oorskry.
©) Ontstekmgstelsels.

(f) Industricle, wetenskaplike en mediese apparaat:

(i) Frekwensiebande wat nie aan bcheer onderworpe
is nie.

(ii) Op ’n toetsterrein gemPet
(iii) Nie op’n toetsterrein gemeet nie.
-(iv)' Radiofrekwensiegom- en -verhittingsapparaat.

(g) Televisie- en radio-ontvangers:
(i) Plaaslikeossillator-straling van baiehoéfrekwensie-

" ontvangers met frekwensiemodulasie (BHF-FM-ontvangers)

vir uitsaai- ontvangs in die band 87,5 tot 108 MHz.

(ii) Plaaslikeossillator-straling en -spanning op die
antenne-aansluiters van ontvangers vir televisie-ontvangs
in die band 174 tot 1 000 MHz.

(iii) Tydbasisspanning op _netaansluiters van ont-
vangers vir televisie-ontvangs in die band 174 tot 1000
MHz.

(iv) Plaaslikeossillator-straling van alle ontvangers wat
nie deur g (i) of g (ii) gedek word nie.

Klasse (a), (b). (¢). (f) en (g), met uitsondering van
(@) (v) en (a) (vi), is van toepassing op apparaat waarvan
die aansluiters verbind moet word met 'n kragnetstelsel
wat ’n verklaarde spanning tussen geleiers van hoogstens
750 V of ’n verklaarde spanning tussen enige geleier en
aarde van hoogstens 375 V het.
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. . : Measuring
: . Interfering Interfering . : Measuring : prg 1
Noise voltage Noise voltage . : Radiated power, Radiated p « o distance “'d
ag:a?:agfs Frequency range at mains at load S'g:flrgggsage SIE?zlnrgrll;afe dB relative to 1 | interfering field ?}gﬁgsi} oc]l_n metres from
terminals terminals terminals terminals picowatt at “d” metres equipment b(;urg;inails')ezsof
470-1000 MHZ. 1000 1e0nenens —_ — — — — 100 pV/m (7) 30 —
500 pV/m (8) 30 —

(iii) 150-200 kHz....cc.c000ecv0ens 3000 pV 50 wV/m 100
200-285 kHz.....0c00n00annnns 2000 pV 50 pV/m 100
285-490 kHz........ ctessnses 2000 pV 250 uV/m 100
490-500 KHzZ.....coovvuivnnnss 2000 uV >(12) — — 50 pV/m — 100
500-1605 kHzZ....ovvnenunens — — 1000 nV — — 50 pV/m — 100
1605-3950 KHZ...eo000snnnse ~ —_ 1000 pV — —_ 250 pV/m — 100
3950-30000 KHZ...co000n s — — 1000 pV — — 50 pV/m —_ 100
30470 MHzZ....cc00er0000000 —_ — — — —_ 30 pV/m (9) — 30

: 50 #V/m (10) — 100
470-1000 MHzZ.....0v 0000010 -_ -— — — — 100 xV/m (9) — 30
‘ 500 pV/m (10) — 30
30-1000 MHz....co000000uee — - — - — 200 uV/m 300 —

@iv) 3000-6 000 KHz....o000vcunn. —_ — — — — 3 mV/m 300 —

@® @ 75-108 MHzZ.......covvvnnnas — — — 2000 pnV — 3000 xV/m 3 —
108-132 MHZe. o oo, — - — 400 uV — 600 pV/m 3 -
Harmonics below 300 MHz... — —_ —_ 315 pv —_ 400 pV/m 3 —
Harmonics above 300 MHz... — — — 400 pV — 600 pV/m 3 —

- (i) 174200 MHz.. ......covvuuen ) — - — 1000 pV — 700 nV/m 3 —_
200-300 MHzZ................ — — — 1000 pV — 2000 pV/m 3 —_
Harmonics below 300 MHz... — - — 315 VvV — 400 pV/m 3 —_
Harmonics above 300 MHz... — — — 400 uV — 600 pV/m 3 —
300-1000 MHz.............. — — — 2000 pV — 3000 uV/m 3 —
Harmonics up to 1000 MHz.. — — — — —_ 600 pV/m 3 —

(iii) 150-500 kHz.......... SN 900-200 gV (3) —_ — — — — — —

600—400 pV (4) — — — — — — —
500-1 605 kHz..... N 200 pV (5) — — — — —_ — —
i 400 nV (6) — — — — — — —

@iv) 150-1 605 kHz....... teraenes — — 1500 pV 30 mV — — — —
1605-30000 kHz............. — - 1500 pV 300 mvV — — — —
30-108 MHz............c.e0e — — — — — 300 uV/m 3 —
108-132 MHz.........cvvvienn — — — — — 100 pV/m 3 —
132-300 MHz............... — — — — - 300 uV/m 3 _
300-1000 MHZ.......ccuunne — — — — — — —

Key to abbreviations?

(1) 45 dB at 30 MHz, increasing linearly with frequency to 55 dB at 300 MHz,

(2) N = click rate.

(3) Symmetrical: 900 pV at 150 kHz, reducing linearly with frequency to 200 pV at 500 kHz.

(4) Assymetrical: 600 pV at 150 kHz, reducing linearly with frequency to 400 pV at 500 kHz.

(5) Symmetrical.

(6) Asymmetrical.

(7) In television broadcasting bands.

(8) Outside television broadcasting bands,

(9) Required only for those television channels in use in the area where the equipment is located.
(10) For television channels not in use in areas where equipment is located. e
(11) 50 wV/m at 75 MHz, increasing linearly with frequency to 180 pV/m at 400 MHz.

(12) Measurements to be taken at mains terminals of the premises.
(13) Radiation from Industrial, Scientific and Medical apparatus i

n these bands is not su‘bject to control.

For all frequencies 6utsidc these bands the undermentioned limits apply.

T
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. Steursein- Gestraalde Meetafstand—
Klas B ! . -Steursein- ing b 1 ine. dB Gestraalde ;\lflf:‘?tafstand— “d” met
Frokvensisrec | Siurspanningty | Stewspamning by spenning by | SPanngby | lewerng B | unaitop | M metervan | melctvan
¥ petaansluiters aansluiters tot 1pW d” meter apparaat af grens af
@@ @ 150-30 000 kHz.............. 1 500 pV — —_ — — 100 xV/m 10 —
30-300MHz.......co000neeen 500 nV — — — — 50 pV/m 10 —
— : 300-1 000 MHz.......o00nnenn — — — — —_ — — —
e (ii) 150-200 kKHzZ.....covvuvennnns 3000 nV — — — — — - _—
‘ 200-500 kHz........ P % 888 y¥ — — — —_— — — —
500-30 000 kHz..... A u - — —_ — — — —
30-300 MHz.......o0vvnneens — — —_ — (1) 45-55dB — — —_
300-1 000 MHz........... seee — —_— — —_ — —_— —_ —
(iii) 150200 kHz......oo0nvinnnas 2 000 nV — — — — — — —
200500 kHzZ: ... oviiveianaane 2 888 #z — _ —_ —_ —_ — —_—
| 500-30000 kHz.............. 1 u —_ — —_ —_ — — —
“1-80-300 MHzZ:...coennrrennnns — — — _ (1) 45-55 dB — — —
(430021000 MHz. .oovivvennnnen — — — —_ —_ — —_ —
@iv) 1505500 kHzZ. o vvvvneinn ot 2000V 10 000 »V - — — - - —
~500-30 000 kHz....... . 1000 xV 5000 pV — —_ — — —_ —
30300 MHZ.......cevvnennns — — — —_ — — — —
300-1 000 MHz......c000ueen. —_ — — — — — — —_
&) ()| 150-1605kHz.......c00uuuun _— — — —_ —_ 100 #V/m 10 —
1 605-30 000 kHz......0...... — - — —_ — — — —_
30-1000 MHz. .......c0vvuens — — —_ — —_ — — —
(ii) | Nie gespesifiseer nie........... —_ — — —_ —_ — — —
(i) 150-30 000 KHz. .. .vvvvunnnn - — — — — 100 1V/m 10 -
30300 MHZ. .....covvvennnns — — —_ — — 50 xV/m 10 —
300-1 000 MHz......on0evnns. — 3 —_ —_ —_ — — — —
® 150-500 kHz...... vessessanes 2000 X — uV —_ — — — — — —
N (2)
30
500-30 000 kHz...cocvveenens 1000 X — pV —_ — _— — — — —
N (2)
30-300 MHZ. ...oovvnvvennnne — — — — — — — —
300-1000 MHz......oevnnenes — — — —_ — — — —
(8 @ ?I;g_ %%s%fi(sgr Ni€ssviiosons - - - — — ,200~#\T/m Onder—roete —
@O 00500 MEts. - = - - - T00v/m | Onder rocte =
300-1 000 MHz.....cocovnnenn — — — — — — — —
(iig Iﬁlie gespesifiseer nie........... —_— — — — —_ — — —
(iii ie gespesifiseer nie....ovve..n — — — —_ — — _— —
(e) ;50—30 000 kHZ....covvevnnnn — — — — — 1(5)8 ZWE }g —_
HZ. . .oiiiiivoennnnn _— —_— —_ -— — —_
7(5):471(5)0MMI§Z ................. — -— -—_ — —_ 50-180 pV/m 10 —_
. 400-1 000 MHZ.........c0nunn — - — — —_ 180 xV/m 10 —
@ o 13,56 MHz 4 0,05%
: 27,12 MHz ;{:8,(6);[,/ 13)... —_ — — — —_ — — —_—
40,68 MHz £ 0,057
(i) 150-285 kKHZ. cvvvvvennes — — — — —_ 50 ;zx/m 100 —
= 285430 KHZ. .cvvvneeess . — —_ — — — 250 ‘uv/m 100 —
490-1 605 KHZ. . evvnvennnnane —_— —_ — — —_ 50 pv/m 100 —_
1 605-3 950 kHI—ZI —_ — — — —_— 228 ﬁvﬂ } 88 =
3090 MHz. = - - - - 30 WV/m % -
B f% ywm (8) 30 -
Creenensesesssa —- —_ — -— —_ pV/m (7) 30 —_
470-1 000 MHz 500 uV/m (8) 30 —
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160—1

: Steursein- Gestraalde ; P Meetafstand—-
. . Steursein- - . Gestraalde Meetaistand — e

Klas Steurspanning by | Steurspanning by A spanning by lewering, dB . P ; d” meter van

Frekwensiestrek . spanning by N - steurveld op d” meter van sendors
apparaat netaansluiters lasaansluiters netaansluiters a:gtsiﬁirégrs tx(‘)etleitrn)t\:{/ “d” meter apparaat af egiens(‘al‘

(i) 150200 kHz. ... vieenrennnnn — — 3000 pV —_ — 50 pV/m — 100
200-285KHzZ. . coveernnvnneans — — 2 000 pV — — 50 pV/m — 1€0
285490 kHZ.......evunnnnn.. A — — 2000 pV — — 250 pV/m — 100
490500 kHzZ.....c0\.u..... . — — 2000 uV -(12) — — 50 uV/m — 160
500-1 60SkHz. . ...ocvvinnnan — — 1600 uV — — 50 pV/m —_ 100
1605-3950 kKHzZ....c0vvrennnn — — 1000 pV | — —_ 250 uV/m — 180
3950-30 000 KHZ..o00vvvane.s — — 1 000 pV | — — 50 wV/m — 100
30470 MHZ ...... terresaaans —_— — — — — 30 wV/m (9) — 30
50 pV/m (10) — 109
470—1 000 MHz ............... — — — — — 100 wV/m. (5) — 30
; 500, 2V /m (10) — 30
30-1 000 MHz ................ — — — — — 200 pV/m 300 —
@iv) 3000-6000kHzZ.............. —_ — — — — 3 uV/m 300 —
® O 75-108 MHzZ. ... covniiannnn. —_ —_ — 2000 v —_ 3000 pV/m 3 —
108-132 MHz................ — — — 400 nV — 600 pwV/m 3 —
Bofrekwensies laer as 300 MHz — — — 315 uV — 400 pV/m 3 —
Bofrekwensies hoér as 300 MHz — - — 400 pV — 600 pV/m 3 —
(ii) 174-200MHz................ —_ — — 1 000 pV — 760 wV/m 3 —

B 200-300 MHz....... e —_— — — 1000 pV —_ 2 000 pV/m 3 —
Bofrekwensies laer as 300 MHz — — — 315 uV — 400 pV/m 3 —
Bofrekwensies hoér as 300 MHz — — — 400 pV — GO pV/m 3 —
300-1 000 MHz............... — — — 2 000 pV — 3006 pV/m 3 —
Bofrekwensies . tot 1 000 MHz — — — 600 pV/m 3 —

(iii) 150-500kHzZ. ... .ooevvnnnn.. 900-200 nV(3) — —_ — — — —_ —

, 600-400 1V(4) - — — — — — —

500-1 605 KHZ e e 200 pV (5) — — — — —_ — —

. 400 pV(6) — —_ — —_ — — —

(v) 150-1 605 KHZ. ..o vternnnnns — — 1 500 v 30 v — — — —

1 605-30 000 kHz............. — — 1 500 pV 300 v — — — -

30108 MHZ. ..o eeeennnnn — — — — — 300 xV/m 3 —

108=132MHz.......c.nn.... — — — — — 100 pV/m 3 -

132-300 MHz........ Sheeneen — — — — — 300 pV/m 3 —

300-1 000 MHz..... cernnsiaae — — — — — — — —
Verduideliking van voetnotas:

(1) 45 dB teen 30 MHz, wat linedr na gelang van frekwensie tot 55 dB teen 300 MHz styg.
(2) N = kliktempo.
(3) Simmetries: 900 ¢V teen 150 kHz, wat lineér na gelang van frekwensie tot 200 ¢V teen 500 kHz afneem.
(4) Asimmetries: 600 ¢V teen 150 kHz wat lineér na gelang van frekwensie tot 400 xV teen 500 kHz afnecm.
(5) Simmetries.
(6) Asimmetries. )
(7) Binne televisie-uitsaaiband.
(8) Buite televisie-uitsaaiband.
(9) Slegs vereis vir die televisickanale wat gebrmk word in die omgewing waar die apparaat geplaas is.

(10) Vir televisiekanale wat nie gebruik word in die omgewing waar dic apparaat geplaas is nie.

(11) 50 xV/m teen 75 MHz, wat lincér na gelang van frekweansic 1ot 180 xV/m teen 400 NMHz styg.

.. (12) Metings moet gedoen word by dic netaansluiters van die perseel.
(13) Uitstraling van Industriéle, Wetenskaplike en Geneeskundige apparaat in hierdie bande is nie aan behéer onderworpe nie. Vir alle frekwensies buite hierdie bande, geld die onderstaande
grense. .
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SCHEDULE B TO PART XIII
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
THE SOUTH AFRICAN POST OFFICE

CERTIFICATE OF COMPLIANCE WITH THE RADIO REGU-
LATIONS
(Regulation 68B)

This is to certify that the apparatus described hereunder has been
submitted under regulation 63C of the Radio Regulations made under
Section 18 (1) (e) of the Radio Act, 1952 (Act 3 of 1952) and has been
found after examination to comply with the relevant provisions of the
said regulations.

Certificate Mumber........c...cc...oe........
Date of issue..........

Description of apparalus
Tssued (0.,

Country of manufacture or assembly.................
Name of manufacturer.......
Trade name of apparatus...............
Model identification of apparatus...................

Pos.master General
SCHEDULE C TO PART XIII

APPLICATION FOR CERTIF ICATE
(Regulation 68C)

S Al
a company registered under the Companies . Act 11973 (Act 61 of

1973), intend/s to *manufacture for sale/import for sale thé apparatus
described hereunder.

Application is hereby made under regulation 68C of ‘the.regula-
tions made under the Radio Act, 1952 (Act 3 of 1952), for the issue
to *mie/the said company of a certificate referred to 4in regulation 68B
of the said regulations.

Descnptlon of apparatus....

* A model of the said apparatus is submitted togéther with this appli-
cation for examination/A model of the said apparatus is'not submitted
together with this application but may be examined ar 1,

*Signature of applicant/
assignee of company
(a) Insert full name of natural person if apphcatxon is made by
natural person.
(b) Insert name of company if application is made on behalf of
company.

* Delete whichever is not ap“)hcablf-
1 Give full particulars of the situation of the place where apparatus
may be examined.

SCHEDULE D TO PART XIII ‘

For the purposes of this Schedule the letters and numbers in the
left-hand column represent the class of suppressor mentioned in the
right-hand column against the latter or number concerned.

Letter

or Class of suppressor

number

b Plug suppressor.

2 Screened plug suppressor.

3 Suppressed plug or resistive plug.

A Distributor cap with built-in central resistor (resistive
brush) or with plug-in resistor.

B Rotor with resistor. ‘

C Distributor cap with built-in centre resistor (rCSlSthC
brush) or with plug-in resistor and resistors in the
distributor outleis or in the cables near the distributor
cap.

D Distributor cap with resistor in rotor and resistors in all

the sparl.mg plug outlets or sparking plug leads.

(i) Internal combustion engines with metallic engme enclosures or
specizl metallic ignition system enclosures—
(a) with distributors must be provided with the followmg classes
of suppressors, namely—
Class 1 together with Class B or € or D; or
Ciass 2 togetier with (‘!aos A or B or Cor D; or
Class 3 together with Class A or B or C or D
(b) without distributors inust be provided with the following class
of suppressors, namely—
Class 1 or 2 or 3.

B—17222

BYLAE B TOT DEEL XII
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
DIE SUID-AFRIKAANSE POSKANTOOR

SERTIFIKAAT VAN VOLDOENING AAN DIE RADICREGU-
LASIES
(Regulasie 68B)

Hiermee word gesertifiscer dat die apparaat wat hieronder beskryf
word ooreenkomstig regulasic 68C van die Radioregulasies—uitge-
vaardig kragtens artikel 18 (1) (e) van die Radicwet (Wet 3 van 1952)—
voorgelé is en dat na ondersock bevind is dat die apparaat aan die
toepaslike bepalings van genoemde regulasies voldoen.
SertifikaatIOMMIET ... o e e ivremrrnec et se e aes e st esa s sensasrennan
Ulitreikingsdatum............. .
Beskrywing VaI apparaat..........ccecoeeeereeverveennanenn,
Ulitgereik aan...........
Adres Civreerestenuaranesaeessrbearataaesarnes
Land van vervaardiging of montering.........co.veeeveu.
Naam van vervaardiger..........o........
Handelsnaam van apparaat.......
Modelidentifikasie van apparaat..

Posmeester-generaal
BYLAE C TOT DEEL XIII

AANSOEK OM SERTIFIKAAT
(Regulasie 68C)

’n maatskappy geregistreer lcragtens dne Maatskappywet 1973 (Wet
61 van 1973), is van voorneme om die apparaat hieronder beskryf *vir
verkoop te vervaardig|vir verkoop in te voer.

Aansoek word hierby kragtens regulasie 68C van die regulasies
uitgevaardig kragtens die Radiowet, 1952 (Wet 3 van 1952) gedoen-
om die uitreiking *aan my/gemelde maatskeppy van °n sertifikaat in
regulasie 68B van gemelde regulasies vermeld.

Beskrywing van apparaat.....

*'5y Model van gemelde apparaat word saam met hicrdie aarsoek vir
ondersoek voorgelé.|'n Model van gemelde apparaat word nie saam met
hierdie aansoek voorgelé nie, maar kan ondersoek word by t

*Handtekening var applikant/
gevolmagtigde van maatskappy
(a) Voeg in volle name van natuurlike perscon indien aansoek deur
n natuurlxke persoon gedoen word.
(b) Voeg in naam van maatskappy indien aansoek ten behoewe
van 'n maatskappy gedoen word.

® Skrap wat nic van toepassing is nie.
t Gee volledige besonderhede van die ligging van dic plek waar
die apparaat ondersoek kan word.

BYLAE D TOT DEEL Xl
By die toepassing van hierdie Bylae stel die letters en syfers in die
linkerkolom: die klas van onderdrukker voor wat teenoor die be-
trokke letter of syfer in die regterkolom vermeld word.

Letter

o Klas van onderdiukker
syfer

1 Vonkpraponderdrukker.

2 Afgeskermde vonkproponderdrukker.

3 Onderdrukte vonkprop of resistcrvonkprop.

A Vonkverdelerdop met ingeboude senterresistor (resistor-
borsel) of met insteekresistor.

B Rotor met resistor.

C Vonkverdelerdop met ingeboude senterresistor (resistor-
borsel) of met insteckresistor en resistors in die vonk-
veru:lerultgangP of in die kabels naby die vonkver-
delerdop:

D Vonkverdelerdop met *n resistor in rotor en resistors in
al die vonkpropuitgange of vonkprepisidings.

(i) Binncbrandenjins ‘zer metaglenjinomhulsels of spesiale metaal-
ontstekingstelsclomhulsels—

(a) met vonkverdelers moet van die velgende klasse van onder-

druklers voorsien wees, te wete—
¥las 1 tesame met Klas B of C of D; of
Klas 2 tesame met Klas A of B of C of D; of
Z1as 3 tesame met Klas A of B of C of D;

(b) sonder vonkverdelers moet van die volgends klas onderdruk-

ker voorsien wees, te wete—

Klas 1 of 2 of 3.

2—4091
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(i) Internal combustion engine without metalltc,engme enclosures or
special metallic ignition system enclosures—

“(aa) with distributors must be provided with the following classes
of suppressors, namely—

Class 2 together with Class C or D; or -
Class 3 together with Class C or D;

(bb) without distributors must be provided with the following class
of suppressor, namely—

Class 2 or 3.”

(i) Binnebrandenjins’sonder metaalenjinomlulsels of spesiale metaal-
ontstekingstelselomhulsels— .

(aa) met vorkverdelers moet van die volgende klasse van onder-
rukkers voorsien wees, te wete—

Klas 2 tesame met Klas C of D; of
Klas 3 tesame met Klas C of D;

(bb) sonder vonkverdelers moet van die volgende klas van onder-
drukker voorsien wees, te wete—

Klas 2 of 3.

OFFICE OF THE PUBLIC SERVICE
COMMISSION
No. R. 2241 30 November 1973
The State President has, in terms of section 26 of the

Public Service Act, 1957 (Act 54 of 1957), as amended,
been pleased to make the following regulation:

The Public Service Regulations, published under

Government Notice 2047 of 11 December 1959, as
amended, are hereby further amended by—

(a) substituting the following new regulations for the
existing regulations A15.4 and Al5.5:

“Al154 A White officer or full-time White employee
(including an employee on contract) appointed inthe
public service, excluding the services, on or after the
date referred to in subregulation 1, shall, subject .to
the provisions of subregulation 6, be compelled ‘to
become a member of the Association with effect ‘from
the date of his appointment: Provided that—

(a) the provisions of this regulation shall not apply

to—

(i) an employee (including an employee on contract)

who has already reached the age of 65 years;

(ii) an employee (excluding an employee on contract)
who is not a member of the Government Employees
Provident Fund;

(iii) a married woman who is an officer or an
employee and whose husband is a member of the
Association or any other medical aid association or
medical aid fund or medical assistance fund, if she is
recognised by the rules of such other association or fund
as a dependant of her husband, or if, by virtue of the
position which he occupies-in the ‘- services, she is
entitled to free medical aid or benefits; and

(iv) an officer or employee who, by virtue of any
full-time government service, was compelled to become
and remain a member of any -other medical aid associa-
tion or medical aid fund or medical assistance fund or
any other similar fund; and

(b) if, for any reason whatsoever, a change in the
circumstances of a married woman referred to.in
paragraph (a) (iii), or those of her husband, occurs,
resulting in her no longer being recognised as a
dependant of her husband, for purposes of the Associa-
tion or any other medical aid association or medical
aid fund or medical assistance fund or if she is not
entitled to medical aid or benefits by virtue of the
particular position which her husband occupies, she
shall, subject to the provisions of subregulation 6, be
compelled to become a member of the Association
with effect from the date following the day on wblch
her circumstances so changed.

A15.5 An officer or employee who is compelled, in
terms of subregulation 4, to become a member of the
Association, shall not voluntarily terminate his member-
_ship except if the circumstances mentloned in sub—
regulation 6 (a), (b), (c) or (e) occur.”

(b) renumbering the existing paragraphs (c) and @
of regulation Al15.6 to (d) and (e) respectively;

KANTOOR VAN DIE STAATSDIENS-
KOMMISSIE
No. R. 2241 30 November 1973

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel
26 van die Staatsdienswet, 1957 (Wet 54 van 1957), soos
gewysig, onderstaande regulasie te maak:

‘Die Staatsdiensregulasies gepubliseer by Goewerments-
kennisgewing 2047 van 11 Desember 1959, soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur—

(a) die bestaande regulasies A15.4 en Al5.5 deur die
volgende nuwe regulasies te vervang:

“Al5.4 °n Blanke beampte of voltydse Blanke werk-
nemer (met inbegrip van ’n werknemer op kontrak) wat
op of na die datum in subregulasie 1 bedoel, in die
staatsdiens, uitgesonderd die dienste, aangestel word, is, -
behoudens  die bepalings van subregulasie 6, verphg
om lid van die Hulpvereniging te word met ingang van
die datum van sy aanstelling: Met dien verstande dat—:

(a) die bepalings van hierdie regulasie nie van toe-
passing is nic op—

(i) 'n werknemer (met inbegrip van ’n werknemer op
kontrak) wat reeds die ouderdom van 65 ]aar berelk
het;

(i) 'n werknemer (uitgesonderd ’n werknemer op
kontrak) wat nie 1id van die Regeringswerknemers-
ondersteuningsfonds is nie;

(iii) ’n getroude vrou wat ’n beampte of werknemer
is en wie se eggenoot lid is van die Hulpvereniging of
’n ander mediese hulpvereniging of mediese hulpfonds
of mediese bystandsfonds, as sy deur die regls van
sodanige ander vereniging of fonds as ’n afhanklike van
haar eggenoot erken word, of as sy uit hoofde van haar
eggenoot se bekleding van ’n betrekking in die dienste
op gratis mediese hulp of voordele geregtig is; en

(iv) ’n beampte of werknemer wat uit hoofde van enige
voltydse regeringsdiens verplig was om lid van ’n ander
mediese hulpvereniging of mediese hulpfonds of mediese
bystandsfonds of enige ander soortgelyke fonds te word
en te bly; en

(b) indien die omstandighede van ’n getroude vrou
in paragraaf (a) (iii) bedoel, of van haar eggenoot, om
die een of ander rede sodanig verander dat sy nie meer
as 'n afhanklike van haar eggenoot vir doeleindes van
die Hulpvereniging of ’n ander mediese hulpvereniging
of mediese hulpfonds of mediese bystandsfonds erken
word nie of op mediese hulp of voordele uit hoofde van
haar eggenoot se bekleding van ’'n bepaalde. betrekking
geregtig is nie, sy, behoudens die bepalings van sub-
regulasie 6, verplig is om Jid van die Hulpvereniging
te word met ingang van die datum wat volg op die dag
waarop haar omstandighede aldus verander het.

Al15.5 ’n Beampte of werknemer wat ingevolge sub-
regulasie 4 verplig is om lid te word van die Hulp-
vereniging, mag nie sy Iidmaarskap vrywillig betindig
nie behalwe as die omstandlghede in subregulasie 6 (a)
(b), () of () omskryf, intree.”;

(b) die bestaande paragrawe (c) en (d) van regulasie
Al15.6 onderskeidelik na (d) en (e) te hernommer;
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(c) inserting the following new paragraph (c) after the
existing paragraph (b) of regulation A15.6: .

“(c) in the case -of an unmarricd ‘woman member,
she marries and her husband is a. miember of the
Association or any other medical aid -association or
medical aid fund or medical assistance fund and if she
is recognised as a dependant of her husband by the
rules of such other association or fund or if she, by
virtue of the position which her husband occupies in
the servnces is entitled to free medical aid or benefits;
or”

(d) inserting the following new regulations A15.7 and
A15.8 after the existing regulation A15.6:

“A15.7 Membership fees must, at the appropriate
rate prescribed from time to Ume, be ‘deducted from
an officer’s or employee’s salary and be paid to the
Association.

Al5.8 Any moneys which may at any time be owing
by an officer or employee to the Association and which
he neglects to pay to the Association in terms of the

. provisions of the Association’s rules .and after -he has

. been requested in writing to do so by the Association
must, at the written request of the Association and with
the approval of the head of department—

(2) be recovered from such officer’s or employee’s
salary a{ a rate determined by the GCommission for. this
purpose from time to time and ‘be paid to the Associa-
tion; or

(b) if his services (and consequently his membership
of the Association) terminate for any reason, be
recovered in full from any outstandihg“moneys owing

to him on lermmatlon of serv1oes and ,be pald to the

Association.”; and ;
(e) substituting the fo]lowmg new regulatlon Al59
for the existing regulation A15.7:

“Al159 For the purposes of regrstratmn in terms of
subregulation 4, an_election in terms of subregulation
6 (d) and an application for exemption in terms of
subregulation 6 () (i), a form approved by the Com-
mission must be completed.”.

‘[Amendment 79]

(c) die volgende nuwe paragraaf (c) van regulasie
A15.6 na die bestaande paragraaf (b) in te voeg:

“(c) ’n ongetroude vroulike lid in die huwelik tree
en haar eggenoot lid is van die Hulpvereniging of 'n
ander mediese hulpvereniging of mediese hulpfonds of
mediese bystandsfonds, as sy deur die regls van sodanige
ander vereniging of fonds as ’n afhanklike van haar
eggenootl erken word, of as sy uit hoofde van haar
eggenoot se bekleding van ’n betrekking in die dienste
op gratis mediese -hulp of voordele geregtig is; of”’;

(d) die volgende nuwe regulasics A15.7 en A15.8 na
die bestaande regulasie A15.6 in te voeg:

“Al15.7 Ledegeld moet maandeliks ooreenkomstig die
van tyd tot tyd voorgeskrewe toepaslike tarief van ’n
beampte of werknemer se salaris verhaal en aan die
Hulpvereniging .oorbetaal word.

Al15.8 Enige gelde wat 'n beampte of werknemer te
eniger tyd aan die Hulpvereniging verskuldig mag wees
en wat hy versuim om ooreenkomstig die bepalings
van die Huolpvereniging se reéls en nadat hy -skriftelik
daartoe deur die Hulpvereniging versoek. is, ,aan- die
Hulpvereniging te betaal moet op skriftelike aanvraag
van dic Hulpvereniging en met die goedkeuring yan die
departementshoof —

(a) van sodanige beampte of werknemer se salaris

teen 'n koers wat van tyd tot tyd vir dié doel deur die

- Kommissie ‘bepdal *word, verhdal en :aan* dlc Hulp-
vereniging oorbetaal word; of

(b) indien sy dienste (en bygevolg sy lldmaatskap
van die Hulpvereniging) om enige rede sou eindig, ten
volle van enige uitstaande gelde wat by dienseindiging
aan hom mag’ toekom, verhaal "en aan die Hulp-
vereniging oorbetaal word.””; en
v, (e) die bestaande regulasie Al15.7 deur die volgende
nuwe regulasie A15.9 te vervang:

“Al15.9 Vir docleindes van registrasie kraglens sub-
regulasic 4, 'n keuse kragtens subregulasie 6 (d) en
aansoek om vrystelling kragtens subregulasie 6 (e) (i)
moet 'n vorm deur die Kommissie goedgekeur, ingevul
word.” ;

[ Wysiging 79]

DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS
No. R. 2247 30 November 1973

ARCHITECTS’ ACT, 1970 (ACT 35 OF 1970).—
REGULATIONS .. -

The Minister of Public Works has, undér the powers
vested in him by section 27 (1) of the Architects’ Act,
1970 (Act 35 of 1970), amended the regulations published
under Government Notice R. 314, dated 5 March 1971,
as follows:

CHAPTER 1

The following definition is inserted before the defini-
tion of “President”:

“permitted company” means a company with which an
architect may practice in association in terms of regula-
tion 6.27.

CHAPTER 2

(a) The words ‘“‘at their addresses as ‘éntered in the
register” in regulation 2.4 are deleted.

(b) The words “Registrar” and “President” are substi-
tuted for the words ‘‘President’” and *‘Registrar” as they
appear in regulation 2.6. .

(c) The word “Registrar” is substituted for the word
“President” where it appears for the second time in
regulation 2.11.

DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

No. R. 2247 30 November 1973

WET OP ARGITEKTE, 1970 (WET 35 VAN 1970).—
REGULASIES

Kragtens artikel 27 (1) van die Wet op Argitekte, 1970
{(Wet 35 van 1970), het die Minister van Openbare Werke
die regulasies soos by Goewermentskennisgewing R. 314
van 5 Maart 1971 gepubliseer, as volg gewysig:

HOOFSTUK 1
Die volgende definisie word voor die definisie van
“President™ ingevoeg:

“toegelate maatskappy” ’n maatskappy met wie ’n
argitek ingevolge regulasie 6.27 in assosiasie kan prakti-
seer,

:2 2

HOOFSTUK 2

(a) Die woorde *‘na sy adres soos dit in die register
aangeteken is,”” voor die woorde “‘gestuur word” in regu-
lasie 2.4 word geskrap.

(b) Die woorde “President” en “Registrateur” soos
hulle in regulasie 2.6 voorkom, word deur die woorde
“Registrateur” en “President” vervang.

(c) Die woord ‘“President” waar hy die tweede keer
in regulaste 2.11 voorkom, word deur die woord “Regi-
strateur™ vervang;
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" (d) The word “‘Registrar”

“President” in regulation 2.12.
(e) The words “in consultation with® ‘the Presrde*nt” i

regulation 2.13 are deleted. ! -

(f) The following reculatron s  substituted for regu‘a-
tion 2.14: .

*2.14 Every member of the Educatron Adv1sory Com-
mittee- and his alternate shall be given not less than .two
weeks’ notice, in writing, of every meeting.of the. Com-
mittee and shall be furnished with the agenda for. such
meeting not less than two weeks before the meeting.”.

" (g) The following regulatlon is substituted for regula-
tion 2.15:

- “2.15 The agenda for any meeting shall be prepared by
the Registrar in consultation with the Chalrman

is ,substiti;téd for the _':,word

CHAPTER 5
The following new regulation is inserted:

“54 He shall discharge his duties to his employer or

client with complete fidelity, without undue delay, ‘and
~with full regard to public safety.”. '

CHAPTER 6

The following Chapter 6 is substituted for the exrstmgs

Chapter 6:

“CHAPTER 6

TIMPROPER CONDUCT

60 Apart from the conduct referred to in section 23
(1) of the Act, it shall be improper conduct on the part
of an architect or, where applicable, an architect in train-
ing—
r+ 6.1 to contravene .any of the prov1snons of Chapter 5;

6.2 whilst serving as an employee ‘or a director or in
any other like capacity in any company, firm or under-
taking carrying on any contracting, supplying, or manu-
facturing business connecied with building or construction
work, or whilst having a financial interest in any such
company, firm or undertaking other than a public com-

pany whose stocks and  shares are .quoted on @ stock

exchange licensed in terms of the Stock Exchanges Con-
trol Act, 1947 (Act 7 of 1947)—

(a) to do or hold himself out as one who ‘does the

work of an architect, whether for remuneration or other-

. wise, except directly and mly for such company, frrm
or undertaking;

(b) to hold himself out as an arch tcct i prrvate
practice or in a position to give rindependent advice
on maitters of contract, pricing or costs;

(c) to fail to resign from the company, firm or under-
“taking if his name and professional designation’ are
used in brochures or advertisements issued by such
company, firm or undertaking or by any other means
in a manner which states or lmpI'Ps that an indepen-
dent architectural service can be provided;

6.3 subject to regulation 6.2, to participate in any
aompar. , ‘firm or undertaking engaged in building.or con-

truction work, except in his capacity as the owner or
r‘art owner of a building to be or being. erected or .to
participate in any company, firm or undertaking carrymg
on any supplying or manufacturing business conne(‘ted
with the building industry; .

6.4 to issue any drawings and/or spec1f1catrons or
documents in respect of work performed by himself. or
by some person in his employ or by any member or
cmployee of the permitted company of which he is a

e

(d)'Dié woofd “President” in regu]asre 2. 12 word deur
d1e woord “Registrateur’ vervang. ‘

{e) Die -woorde :‘‘in- oorleg met - die Presrdent in regu-
lasre 2.13 . word geskrap.:,

(0 Regu]asre 2 14 word deur onderstaande regulasw
vérvang;..

2,14 Elke Tid van dre Adv1serende OnderWyskomltee
en sy plaasvérvanger moet minstens twee weke skriftelike
kennis van elke vergadering van die komitee kry en moet
ook minstens - twee weke voor die tyd van die sakelys
vir sodanige vergadering voorsien word.”

(g) Regulasie 2.15 word deur ondcrstaande regulasie
vervang;

“215 Die sakelys vir-enige” vergadering moet ‘deur die
Registrateur in-oorleg met die- Voorsitter opgestel word.”

HOOFSTUK 5
Onderstaande nuwe regulasie word ingevoeg:

#5.4 Hy moet sy pligte teenoor sy werkgewer of kliént
met algehele getroubeid, sonder onredelike versuim' en
met volle inagneming van die openbare  veiligheid uit-
voer.”.

HOOFSTUK 6

Dre bestaande Hoofstuk 6 word deur onderstaande ver-
vang:

v - *HOOFSTUK 6

ONBEHOORLIKE GEDRAG*

‘6.0 Afgesien van die gedrag vermeld in artiket 23-(1)
van die Wet is dit onbehoorlike gedrag van die kant van
’n argitek of, waar van toepassing, 'n argitek-in-opleiding—

6.1 om enige van die bepalings van Hoofstuk 5 te oor-
tree;

6.2 om, terwyl hy as werknemer of direkteur of in
enige ander dergelike hoedanigheid dien in enige maat-
skappy, firma“of onderneming wat kontrakteurs-, lewe-
ransiers- of vervaardigerswerk doen wat met bou- of kon-
struksiewerk in verband staan, of terwyl hy ’'n geldelike
belang het by enige sodanige maatskappy, firma of onder-
neming, behalwe ’n openbare maatskappy waarvan die
effekte en aandele genoteer word op 'n effektebeurs wat
ingevolge die Wet op Beheer van Effektebeurse, 1947 (Wet
7 van 1947), gelisensieer is—

(a) die werk van ’n argitek te doen of hcm uit te
gee vir een wat argitekswerk doen, hetsy vir besoldiging
of andersins, behalwe regstreeks en net vir sodanige
maatskappy, firima.of onderneming;

(b) hom- uit te gee vir ’n argitek wat privaat prak-

fiseer of in staat is om onafhanklike advies cor kon-
traksake, prysing of koste te gee;

(c) te versuim om uit die maatskapm, firma of onder-
neming te bedank as sy naam en pr essionele bena-
ming georurk word in brosjures of adveriensies wat
deur sodanige maatskappy, firma of on_mrnemrnfz uit-
goesee word of andersins op 'n wyse wat verklaar of
impl‘eiseer dat ’n onafharklike argiteksdiens versiaf
word;

6.3 om behoudens regulasie 6.2 deel te neem aan enige
maatskappy, firma of onderneming wat by bou- of kon-
struksiewerk betrokke is; belialwe in sy hoedanigheid van
eienaar of mede-eiepaar van 'n gebou wat opgerig word
of sal word, of om deel te neem aan 'n maatskappy,
firma .of onderneming wat leweransiers- of vervaardigings-
werk doen wat met die bounywerheid in verband staan;

6.4 .om enige tekeninge en/of spesifikasies of doku-
mente - uit te:reik ten opsigte van werk wat deur hom
verrig word of deur iemand in sy diens of deur 'm lid
of werknemer van die toegelate maatskappy waarvan hy
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member, unless the same bear his name.or the name of
his firm or the name of the permitted company of which
he is a member;

6.5 to sign or otherwise identify as havmg been issued
by him, any building plan or document of which he or
his firm or the permitted company of which he is a
member is not the bona fide author;

6.6 to take part in any architectural competition, lim-
ited or otherwise, within the Republic of - South Africa
and the Territory of South-West Africa, uiless the con-
ditions have been submitted to-and- approved by the
Council;

6.7 to attempt in any way to secure work for which
a competltron has been instituted, except-as a competitor
and in accordance with the conditions of ,such competi-
tion;

6.8 to attempt to influerrce, dlrectly or md1rect1y, the
award in a competition;

6.9 to act as an architect or ]ornt archltect for any
work in respect of which he or his partner or a _member
of the permitted company of which he is also a member
has been -nominated as assessor or has -accepted the
assessorship of any architectural competition or has acted
as assessor or adjudicator for such competition, unless the

Council consents to his appomtment as archrtect or joint

architect for such work;

6.10 to review the work or another archrtect or the -

work of a permitted company-of which he is not a
member for the same client except with the knowledge

of such architect or permitted company‘unléss the engage-

ment of such architect or permitted companv on the work
which is. being reviewed has been ‘tetminated; :

6.11 knowingly to undertake a - commission’ w‘hlle a
claim for compensation: .or-:damages;- or .both,. of an
architect previously employed on that commission and
whose employment has been terminated, ‘rémains unsatis-
fied, unless security for the due satisfaction: of any award
or judgment, which may be made or given in favour of
the said architect, has been given; :

6.12 to undertake, or to offer or agreé to undertake,
the performance of any work in -connéction with pro-
jects, undertakings or services of an -architectural nature
for less than the scale of fees prescribed ‘in terms of
section 7 (3) (b) of the Act without flrst obtammg the
consent of the Council;

6.13 to obtain or attempt to obtain arclutectural work
by means of offering or paying a monétary or.other
Valuable consideration or inducement;

6.14 either personally or through the agency of any
ather person, whether or not such person is in his emiploy,
to canvass or solicit professional employment or to offer,
by way of commission or otherwise, to. make payvment
for the obtaining of such employment;

6.15 to accept any dishonest or 1mpro§er commission
in any form whatsoever;

6.16 to tout for or in any way to sOllClt professronal
work;

6.17 to prepare or submit to any: percon or body
either directly or indirectly any building plan or scheme
or project or similar documents for which-he or his firm
or the permitted company of which he is-a member has
not been professionally engaged;

6.18 to advertise in the lay press, or to arrange or
instigate reports, interviews, articles or notices or any
description referring to himself, his partner; staff, firm or
permitted company professionally, or towissue circulars,
letter or professional business cards to-any person or
body other than those with which a business relationship
exists, in a manner calculated to attract clients;

lid is, tensy sy naam of die naam van sy firma of die
naam van die toegelate maatskappy waarvan hy lid- is,
op genoemde stukke voorkom; '

6.5 om deur ondertekenmg of ander wyse van identifi-
kasie voor te gee dat enige bouplan of dokument waar-
van hy of sy firma of dic toegelate maatskappy waarvan
by lid is, nie die bona fide-opsteller is nie, deur hom
uitgereik is;

6.6 om deel te néem aan enige argitektuurkompetisie,
beperk of andersins, binne die Repubhek van Suid-Afrika
en die gebied Suidwes:Afrika, tensy die voorwaardes
voorgelg is aan en goedgekeur is deur die Raad;

6.7 om op enige-wyse werk te probeer verkry waarvoor
daar 'n kompetisie uitgeskryf is, behalwe as mededinger
en ooreenkomstig ‘die voorwaardes van sodanige kompe-
tisie;

6.8 om regstreeks of onregstreeks die uitslag van ’n
kompetisie te probeer beinvloed;

6.9 om as argitek of as mede-argitek op te tree vir
enige werk in verband waarmee hy of sy vennoot of ’n
lid van die toegelate maatskappy waarvan hy ook lid is,

benoem is as assessor .of di¢ benoeming as assessor aan-

vaar het in ’n argltektuurkompefrsre, of as assessor of
beoordelaar by so 'n kompetiste opgetree het, tensy die
Raad sy aanstelling as argltek of mede-argitek vir soda-
nige werk goedkeur; .

6.10 om die werk.van ’n ander argitek. of die -werk

"van 'n toegelate maatskappy waarvan hy nie lid - is . nie,

vir dieselfde kliént sonder die medewete van sodanige
argitck of tocgelate maatskappy na te gaan, tensy
genoemde argitek ;of toegelate maatskappy se diens in
verband met die werk wat nagegaan word, befindig is;

6.11 om willens en wetens 'n opdrag te onderneem
terwy] n eis om vergoedmg of skadevergoeding, of albei,
van ’'n argitek" van ‘wie se dienste in verband met
genoemde opdrag voorheen gebruik gemaak is en wie se
dienste beéindig is, nog onbetaald is, tensy sekuriteit gegee
is vir:die behoorlike nakoming van enige toekenning of
uitspraak wat ten gunste van sodanige argitek gedoen of
gegee is;

6.12 om sonder die voorafverkreé toestemming van die
Raad te onderneem .of aan te bied of ooreen te kom
om enige werk uit-te voer in verband met projekte,
ondernemings of dienste van ’'n argitektonijese aard teen
vergoeding minder as di€ kragtens artikel 7 (3) (b) van
die Wet voorgeskryf; -

6.13 om argitekswerk te verkry of probeer verkry deur
'n geldelike of ander waardevolle vergoeding of beweeg-
midde] aan te bied of te betaal;

6.14 om of persoonlik of deur bemddelrng van ’n
ander persoon, ongeag of sodanige persoon in sy diens
is al dan nie, professionele werk te werf of aan te vra,
of om aan te bied om by wyse van kommissie of ander-
sins betaling vir "die verkryging van sodanige werk te
doen;

6.15 om enige .:onecerlike of onbehoorlike opdrag in
watter vorm ookal aan te neem,;

6.16 om kliénte te lok of op enige wyse professronele
werk te werf; ;

6.17 om enige bouplan of skema of projek of derge-
like dokument waarvoor hy of sy firma of die toegelate
maatskappy waarvan hy kd is, nie professioneel aange-
stel is nie, op te stel of regstreeks of onregstreeks asn
iemand of aan enige liggaam voor te 1&;

6.12 om in die openbare pers te adverteer of om
onderhoude toe te staan of verslae, artikels of kenmis-
gewings van watter aard ookal wat op hom, sy vennoot,
personeel, firma of toegelate maatskappy in hul profes-
sionele hoedanigheid betrekking het, te reél of te laat
verskyn of om - omsendbriewe, briewe of professionele
besigheidskaarte vit te reik aan enige ander persoon of
instansic as dié met wic hy besigheidsbande het, met die
doel om kliénte te lok;
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6.19 knowingly to act unfairly “against the mterests of

any party to a building contract in which his name, the |

name of his firm or the name of the permitted company
of which he is a member, appears;

6.20 knowingly to compete unfairly for professxonal
work;

6.21 to enter, in his capacity as an architnét, into -or
dissolve any form of ‘professional partnership or associa-
tion or to become a member or cease to be a member of
any permitted company without notifying the Council; -

6.22 to enter, in his capacity as an architect, into part-
nership orother association with-any person other than
an architect, a quantity surveyor or profess1ona1 erigineer
duly registered and in private practlce except w1th the
prior approval of the Council;

1 6.23 to become a member of. any company othcr than
a- permltted company in his capacity as an architect in
private practice;

624 to fail, within two months after having *been
instructed in writing by the Couricil to do so, to dissolve
any partnership or other association .of which “kg& 'is a
member in his capacity as an architect or to ceasé to be
a member of a permitted company. of which he is:a
member: Provided that the Cotincil $hall issue: ‘such“an
instruction only if it is satisfied, after due and proper
inquiry, that one or more of the other members or
employees of the partnership or association or permitted
company concerned, who are not registered in terms of
section 19 of the Act, have been guilty of acts which,
had they been so registered, would have constituted a
breach of any provision of these regulations;

6.25 to fail to display on all letterheads of his practice
or of the firm or the permitted company of which he is
a'member the name/s of the principal or pr1n01pals and
all the partners or directors thereof;

6.26 to use a name with any misleading content for the
title and style or name of his firm or of his firm in
association with another firm or of the permitted company
of which he is a member or to use any other name than
his personal name or names together with such other
words or affixes as are required by the Companies-Act,
1926 (Act 46 of 1926), for such title .and. style orname
without the approval of the Council: Provided that"such
title and style or name may include the name of a person
to whom he is the bona fide successor in title;

..6.27 to engage or act in private practice as an-architect |

under the style of a company or through the medium of
a company or (o practise in association.with a company
purporting to do work which has been prescribed in terms
of section 7 (3) (c) of the Act save and except upon the
following terms and conditions:

(1) The company shall be a private company Jimited
by shares and incorporated in terms of the Companies
Act, 1926 .(Act 46 of 19_26), the memorandum of associa-

(a) a provision to the effect that the directors and

former directors of the company shall be liable, jointly
and severally, together with the company for such debts
and liabilities of the company as are or were con-
tracted during their periods of office;

(b) a provision to the effect that the objects -for
which the company is established are to carry out the
work of an architect or any work incidental thereto
and only such work: Provided that—

(i) the work aforesaid may include the work of a
quantity surveyor or a professional engineer or both;

6,19 om" willeris en - wetens onregverdlghk op te tree

teen die belange- van enige party by ’'n boukontrak:

waarin sy naam, die naam van sy firma of ‘dic naam
van ‘die toegelate maatskappy waarvan - hy lid is, voor-
kom '

© 6.20 om willens en wetens op onbillike wyse om pro-
fessionele werk mee te ding;

6.21 om in sy hoedanigheid van argitek enige vorm
van professioncle vennootskap of assosiasie aan te gaan
of te ontbind of Iid te word of op te hou om lid te
wees-. van enige -toegelate maatskappy sonder :om die
Raad in kennis te stel;

6.22 om sonder die voorafverkreé¢ goedkeuring van die
Raad in sy hoesdanigheid van argitek ’n venncotskap of

ander assosiasié aan te gaan met enige ander persoon as

’n argitek, *n bourekenaar of professionele ingenieur wat
behoorlik geregistreer is en 'n private praktyk beoefen;

'6.23 *om in sy ‘hoedanigheid van argitek wat 'n private
praktyk beoefen, lid te word van ’n ander maatskappy
as ’'n toegelate maatskappy;

6.24 .om binne twee -maande nadat hy skriftelik deur
die' Raad gelas :ds.om dit te doen, te versuim om ’'n
vennootskap .of .ander assosiasie waarvan hy in sy hoe-
danigheid van-argitek lid is,. te ontbind of om op te hou
om lid te wees van ’'n toegelate maatskappy waarvan hy
lid is: Met dien verstande dat die Raad sodanige opdrag
uitreik net indien hy, na decglike oorweging en behoorlike
ondersoek, daarvan oortuig is dat een of meer van die
ander lede of werknemers van die betrokke vennootskap
of assosiasie of :toegelate maatskappy wat nie ingevolge
artikel 19 van die Wet geregistreer is nie, skuldlg was
aan ‘handelinge wat, indien hulle aldus geregistreer was,
’n oortreding van enige voorskrif van hierdie regulasies
sou uitmaak;

6.25 om te versuim om die naam/name van die prinsi-
paal of prinsipale en alle’ vennote of direkteure vin sy
praktyk of die firma of die toegelate maatskappy waar-
van hy lid is, op alle briefhoofde te laat verskyn;

6.26 om sonder die goedkeuring van die Raad ’n
naam met ’n misleidende  inhioud te gebruik vir die titel
en naam van sy firma of van sy firma in assosiasie met
’n ander firma of van die toegelate maatskappy waarvan
hy Iid is of om enige ander naam as sy persoonlike naam
of name, tesame met sodanige ander woorde of toevoe-
gings .as wat die Maatskappywet, 1926 (Wet 46 van
1926), bepaal, vir sodanige titel en firmanaam te gebruik:
Met dien verstande dat sodanige tite} en firmanaam die
naam van ’n persoon van wie hy die bona fide-opvolger
in-titel is, kan insluit; ‘

6.27 om as argitek met ’'n private prakiyk onder die
naam van ’n maatskappy of deur middel van ’n maat-
skappy sake te doen of op te tree of te praktiseer in
assosiasie met 'n maatskappy wat voorgee ‘dat hy die
werk doen wat kragtens artikel 7 (3) (c) van dic Wet
voorgeskryf is, behoudens ondergenoemde bepalings en
voorwaardes: '

(1) Die maatskappy moet 'n private maatskappy wees
wat deur aandele beperk is en geinkorporeer is ingevolge
die Maatskappywet, 1926 (Wet 46 van 1926), waarvan
die akte van oprigting die volgende moet bevat:

(a) ’n Bepaling ten effekte dat die direkteure en voor-
malige - direkteure van die maatskappy, gesamentlik en
afsonderlik, tesame met die maatskappy, aanspreeklik is
vir sodanige skulde en laste van die maatskappy as wat
gedurende hul ampstermyn aangegaan word of is;

(b) ’n bepaling ten effekte dat die docleindes waarvoor
dic - maatskappy gestig word, is om die werk van ’n
argitek of enige werk wat daarmee gepaard gaan, te doen
en geen ander werk nie: Met dien verstande dat—

(1) voornoemde werk die werk van ’n bourekenaar
of ’n professionele ingenieur of albei kan insluit;
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(i) the company shall.not. carry out. the work of
- an architect unless at least one of its members is an
architect;
(iii) where an architect has carried on the "business
of, or engaged or acted in his capacity as, an architect
- under the style of a company or through: the medium
of a company other than a private company limited by
-~ shares incorporated .in terms of -the ‘Companies Act,
1926 (Act 46 of 1926), prior to 5 Match 1971, he shall
be permitted to continue to do so for a period not
exceeding three years from the date hereof if such com-
pany satisfies the Council that it complies as far as
possible with the requirements of these Tegulations.

(2) The articles of the company shdll contain provi-
sions to the effect that—

(a) the members of the company_shall be natural
persons only who are architects registered in terms of
the Architects’ Act, 1970 (Act 35 of 1970): Provided
that the members may include quantity surveyors regis-
tered in terms of the Quantity  Surveyors’ Act, 1970
(Act 36 of 1970), and professional engineers registered
in terms of the Professional Engineers’ Act, 1968 (Act
81 of 1968), and any other person approved by the
Council;

(b) every member shall be a director of the com-
pany;

(c) the shareholders agree that so long as any shares
remain registered in the name of a deceased or dis-
qualified member, the rights appertaining to such shares
shall vest automatically in the remaining shareholders,
if any, until the provisions of subparagraph (3) hereof
have been carried out: Provided that where there are
no remaining shareholders the company shall forthwith
place itself in voluntary liquidation.

(3) In the event of the death of a member or in the
event of his ceasing to be qualified as a member for
any reason, the remaining directors, if any, shall take
steps to ensure that the provisions of subparagraph (2)
(c) are complied with within six months of such further
period as the Council may allow.

(4) Any act done by or on behalf of the company
by any member or employee thereof which would con-
stitute improper conduct if done by an architect shall be
deemed to have been done by each member of the com-
pany who is an architect unless it is proved that he did
not knowingly take part in the commission of the act
and could not have prevented it.

(5) No architect shall be permitted to do anything
through a company which he would not be permitted
to do otherwise;

6.28 to maintain any office for the purpose of there
carrying on the work of an architect in private practice
unless such office shall be under the full-time direct and
personal supervision of a registered architect who is either
in his full-time employ or with whom he is associated
as a partner or as a member of a permitted company,
nor shall he indicate by any means whatsoever that his

practice as an architect extends to any office other than |

one complying with the terms of this regulation;

6.29 to fail to advise the Council within one month
of any change of business address; e

6.30 having acted in a consultative éapacity in respect
of a project “for which another architéct was employed
and whose services were subsequently dispensed with, to
undertake such project himself without the consent of the
Council;

6.31 to conduct himself dishonourably in connection
with the work performed by him as an architect;

6.32 so to conduct himself as to bring discredit upon
the profession of architecture.”.

(ii) die maatskappy nie die werk van 'n argitek ver-
rig nie tensy minstens een van sy lede ’n argitek is;

(iii) waar ’n argitek voor 5 Maart 1971 in sy hoe-
danigheid van™argitek sake gedoen het of werk ' uit-
gevoer het of opgetree het onder die firmanaam van
’n maatskappy -of deur middel van ’n ander maatskappy
as ’'n private. maatskappy beperk deur aandele en
ingevolge die Maatskappywet, 1926 (Wet 46 van 1926),
geinkorporeer, word hy toegelaat om vir ’n tydperk
van hoogstens drie jaar vanaf die datum hiervan aan
te hou om dit" te doen as sodanige maatskappy die
Raad daarvan oortuig dat hy sover moontlik aan die
vereistes van hierdie regulasies voldoen.

(2) Die statute 'van die maatskappy moet bepalings
bevat ten effekte dat—

(a) die Jode Van die maatskappy net natuurlike per-
sone is wat argitekte is, geregistreer ingevolge die Wet
op Argitekte,*11970 (Wet 35 van-1970): Met dien ver-
stande dat die lede bourekenaars geregistreer ingevolge
die Wet op Bourekenaars, 1970 (Wet 36 van 1970), en
professionele -ingenieurs  geregistreer ingevolge die Wet
op Professionéle Ingenieurs, 1968 (Wet 81 van 1968),
en enige ander persoon deur die Raad goedgekeur, kan
insluit;

(©) d1e aandeelihouers instem dat solank emge aan-

" dele op naam van-’n oorlede of gediskwalifiseerde lid
geregistreer bly;:die ‘regte met betrekking tot sodanige

~ aandele outomaties ‘by die oorblywende aandeelhouers
(as daar is) berus, “tot tyd en wyl die bepalings van
subparagraaf "(3) -hiérvan nagekom is: Met dien ver-
stande dat waar daar geen oorblywende aandeelhouers
is nie die maatskappy hom onverwyld in vrywillige
likwidasie moet plaas.

(3) Ingeval 'n lid te sterwe kom of om enige rede
ophou om as lid te kwalifiseer moet die orige dirckteurs
(as daar is) stappe doen om te verseker dat die bepalings
van subparagraaf (2) (c) binne ses maande of sodanige
verdere tydperk-as wat die Raad toelaat, nagekom word.

(4) Enige daad van:of namens die maatskappy wat
deur enige lid “of werknemer daarvan gedoen word en
onbehoorlike gedrag sou uitmaak indien dit deur ’n
argitek gedoen:word, word geag gedoen te geword het
deur elke lid van die maatskappy wat ’n argitek is, tensy
bewys word dat hy nie willens en wetens aan die daad
deelgeneem het en dit nie kon verhoed het nie.

(5) Geen argitek -word toegelaat om enigiets deur ’'n
maatskappy té¢ doén wat hy nie andersins toegelaat sou
word om te doen nie;

6.28 om ’n kantoor,aan te hou met die doel om aldaar
die werk van ’n argitek met 'n private praktyk te beoefen,
tensy sodanige*Kantoor onder die voltydse, regstreekse en
persoonlike toesig van 'n geregistreerde argitek is wat of
voltyds in sy -diens -is 0f met wie hy as vennoot of as
lid van ’'n toegelate maatskappy geassosicer is. Ook mag
hy nie op enige wyse wat ook al te kenne gee dat sy
praktyk as argitek ’n ander kantoor omvat as dié wat die
bepalings van hierdie regulasies nakom nie;

6.29 om te versuim om die Raad binne een maand van
enige verandering- van besigheidsadres in kennis te stel;

6.30 om, waar hy in ’n konsulterende hoedanigheid
opgetree het ten-opsigte van ’n projek waarvoor 'n ander
argitek aangeste]l is en van wie se dienste later afgesien
is, self sodanige’ prOJek sonder die Raad se toestemming
te onderneem; :

6.31 om homself op 'n oneerbare wyse te gedra in ver-
band met werk wat deur hom as argitek gedoen word;

6.32 om hom so te gedra dat die beroep van argitek-
tuur daardeur in oneer gebring word.”,
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DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 2286 N 30 November 1973
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT

OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/242) .

Under section 48 of the Customs and Excise Act; 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended,
with effect from 17 August 1973, to the extent set out in
the Schedule hereto.

vNo R. 2286 -

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS

30 Novemiber 1973
DOEANE- EN.AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
, VAN BYLAE 1 (No. 1/1/242)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet 1964,
word .Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet. hierby, met

ingang.van 17 Augustus 1973, gewysig in die mate in die
Bylae hiervan aangetoon.

1. C. HEUNIS, Deputy Minister of Finance.

SCHEDULE

I.C HEUNIS, Adjunk-minister van Finansies.

Tariff deing

Statistical
- Unit

m

v v
Rate of Duty

General

M.F.N.  [Preferential

50.09

.10

By the substitution for the headmg of sub-
heading No. 50.09.15 of the following:
“Fabrics  of synthetic fibres - containing
combed wool or other combed animal hair,
- of a mass per m* of 142 g'or moreand of a
;glcm for dmy purposa per m? exceeding

By the substltutlon for the hmdmg of sub-’

heading No. 50.09.20 of the following: +: .:
“Fabrics of synthetic fibres not containing
combed wool or other combed animal hair

and fabrics of cellulosic fibres containing |-+ < =

30 per cent or more ¢combed wool or other:{- *

combed animal hair or synthetic fibres or
i mixtures'thereof, of a mass perm®of 142 g
;  or more and of a value for duty purposes
per m?* exceeding 35¢:”
By the substitution for the heading of. sub-
heading No. 50.09.40 of the following:
¢ ““Fabrics in which wool or hair predominates
! by mass:™ .
By the delction of subheading No.50.09.47.

By the substitution for the heading of sub-:

heading No. 50.10.15 of the following::

. “Fabrics of synthetic' fibres containing

- combed wool or other combed aninixl hair,
of a mas$ perm?of 142 gormoreand of a

value for duty purposes per m? exceeding |-

35¢.”
By the substitution for the heading of sub-
heading No. 50.10.20 of the following:
“Fabrics of synthetic fibres not containing
* combed wool or other combed animal hair
and fabrics of cellulosic fibres containing
30 per cent or more combed wool or other
combed animal hair or synthetic fibres or
mixtures thereof, of a mass perm?of 142 g
or mor¢ and of a value for duty purposes
per m? exceeding 35¢:”
By the substitution for the headmg of sub-
heading ‘No. 50.10.40 of the following:
“Fabrics i in which wool or hair predominates
by mass:’
By the deletion of subheading No. 50.10.47.
By the substitution for the heading of sub-
heading No. 51.04.30 of the following:

“Crepe fabrlcs and seersucker fabrics, un- -

printed:”
By the deletion of . Snbtmdmg No.'51.04.47.
By the substitution for subheadings Nos.
53.11.20 and 53.11.50 of the following:

“53.11.50 Fabrics woven from “woollen’

yarns, containing 40 per cent or
mare cotton and of a mass per
m?* not exceeding 144 g
the substitution for sub’leading No.
.11.80 of the following:
“53.11,80 Fabrics raised on one: oron both
sides, of 2 mass per m® ex

ing
By the substitution for the headmg of sub-
heading No. 55.09.30 of the following:
“Crepe fabrics and seersucker fabrics, un-
printed:”

By the deletion of subheading No. 55.09.47.

riyA

"85 e
s

59
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Statistical Rate of Duty

Tariff Heading ., Unit
- , General | M.F.N. |Preferential

56.07 By the substitution for the heading of sub-
heading No. 56.07.30 of the following:
“Crepe fabrics and seersucker fabrics, un-
printed:”
By the substitution for the heading of sub-
heading No. 56.07.37 of the following:
“Fabrics of cellulosic fibres containing 30
per cent or more synthetic fibres, of a mass
per m? of 142 g or more and of a value for
duty purposes per m? exceeding 35c:”
By the deletion of subheading No. 56.07.47.

No1e.—The duty on certain woven fabrics containing stretch -or bulked yarns is reduced, with
retrospective effect to 17 August 1973, to the rates of duty applicable before that date.

BYLAE
I o m v '
. Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos . Eenheid

Algemeen{ M.B.N. | Voorkeur

50.09 Deur die opskrif van subpos No. 50.09.15
deur die volgende te vervang:

»Stowwe van sintétiese vesels wat kamwol
of ander gekamde dierchaar bevat, met ’n
massa per m* van minstens 142 g en met "n
waarde vir belastmgdoeleindes per m? van
meer as 35¢:”

Deur die opskrif Van subpos No. 50.09.20
deur die volgende te vervang:

wItowwe van sintetiese vesels wat nie kam-
wol of ander gekamde dierehaar bevat nie
en stowwe van sellulosiese vesels wat min-
stens 30 persent kamwol of ander gekamde
dierehaar of sintetiése vesels of mengsels
daarvan bevat, met n massa per m* van
minstens 142 g en-met waarde vir belas-
tingdoeleindes per m? van meer as 35¢:”

Deur die opskrif van subpos No. 50.09.40
deur die volgende te vervang:

,,Stowwe waarim wol of haar volgens massa
oorheersend is:”

Deur subpos No. 50.09.47 te skrap.
50.10 Deur die opskrif van subpos No. 50.10.15
deur die volgende te vervang:

,.Stowwe van sintetiese vesels wat kamwol
of ander gekamde dierehaar bevat, met 'n
massa per m* van minstens 142 g en met 'n
waarde vir bclastmgdoeleindes per m* van
meer as' 35¢c:”’ B IR o

Deur die opskrif van' subpos No. 50.10.20 3 b 4
deur die volgende te vervang: o :

,Stowwe van sinfeticse vesels wat nie kam-
wol of ander gekamde dierchaar bevat nie
en stowwe van sellulosiese vesels wat min-
stens 30 persent kamwol of ander gekamde
dierehaar of sintctiese vesels of mengsels
daarvan bevat, met ’n massa per m® van

ninstens 142 g en met ’n waarde vir
uelastmvdoe.cmdes per m? van meer as
35¢:”
Deur die opskrif van subpos No. _)O 10:40
deur die Vo'gende te vervang: ;

,,StGwwe waarin wol of haar voi; fms mansa
gorheersend is:’ :

Dezur subpos No.' %0.10:47 te skrap, ¥
51.04 Deur die opskrif van“subpos MNo. 51.04. 30
deur die volgende te vervang:

Kripstowwe ensirsakarstowwe, onbedruk:”

Deur subpos No. 51.04.47 te skrap.
53.11 Decursubposte Nos. 53.11.20en 53.11.50 deur
die velgende te vervang:

193, 11.50 Stowwe van kaardgarings ge- m? 25% 59"
weef,-.wat minstens 40 persent
katoen bevat en met ’n massa
per m? van hoogstens 144 g

Deur subpos No. 53 11 80 deur die volgende
te vervang:

»93.11.30 StOwwe aan een of aan albei m? 25’/ of
kante gepluis, met 'n massa per 1 22¢c per
m? van meer as 340 g, gewoonlik kg”

kombersgoed gencem
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Tariefpos

n m v v
Statisticse Skaal van Reg
Eenheid .
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur

55.09 Deur die opskrif van subpos No. 55.09.30

deur die volgende te vervang:

,,Kripstowwe en sirsakarstowwe, onbedruk:”
Deur subpos No. 55.09.47 te skrap.
Deur die opskrif van subpos No.

56.07
die volgende te vervang:

L, Kripstowwe en sirsakarstowwe, onbedruk ;>

Deur die opskrif van subpos
deur die volgende te vervang:

,,Stowwe van sellulosiese vesels wat minstens
30 persent sintetiese vesels bevat, met °n
massa per m? van minstens 142 g en met ’n
waarde vir belastingdoeleindes per m® van

meer :as 35c:”
Deur subpos No. 56.07.47 te

56.07.30 deur

No. 56.07.37

skrap.

OPMERKING.—Die reg op sekere weefsfowwe wat rek- of uitbultgarings bevat word verlaag, met
terugwerkende krag tot 17 Augustus 1973, na die skale van reg van toepassing voor daardie datum.

Donta

wateris for everybody

bk mool daamee,

S l@@

dddrVdﬂ

Buy National Savings Certificates | Koop Nesionale Sparsertifikate



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

STAATSKOERANT, 30 NOVEMBER 1973

No. 4091 35

CONTENTS

PROCLAMATIONS

R. 277. Correction Notice ... ... ve eenede wee

R. 278. Potato Scheme: Amendment s aee ven

R. 279. Mohair Scheme: Amendment ..

R. 280. Commencement of certain sections- of the
Constitution and Elections Amendment
Act, 1973 . cee e . cve ead eae

GOVERNMENT NOTICES

No.

Agricultuoral Economics and Mnrketing,Depaﬁment of

Government Notices

R.2248. Returns and records in connection with
Potatoes: Amendment ..

R.2261. Producers price of fresh milk in Wlndhoek

R.2262. Producer’s price of fresh milk in’ Ot]1-
warongo ...

R.2276. Regulations relatmg to the gradlng and
inspection of unmanufactured leaf tobacco
intended for export: Amendment .

R.2277. Special levy on eggs: Amendment .

R.2278. Producer prices for offall in controlled
areas: Amendment .

[= 0¥

7
8

8

Bantu Adminisiration and Development, Department of

Government Notices

R.2255. Blind persons pensions in respect of
Bantu: Amendment of Government Notice
R. 1814 of 1968 .

R.2256. Disability penswns in respect “of Bantu:
Amendment of Government Notice R.
1815 of 1968 . .

R.2257. Old Age penstons in respect “of Bantu
Amendement of Government Notice
R. 1813 of 1968 ... ..

R.2275. Kavango Legislative Council: Enactment
5 of 1973: Unauthorised expenditure
enactment ... ... ... ci et eie e een aee aas

Commerce, Department of

Government Notice

R.2251. Marketing of goods by means of distribu-
tors ... ... . . P T TR

Customs and Excise, Department of
Government Notice

R.2284. Customs and Excise Act, 1964: Amend-
ment of Schedule 1 (No. 1/1/242) ... ...

Finance, Department of
Government Notice

R.2231. Exchange Control Regulations: Appoint-
ment of authorised dealers ... ... ... ... ...

Industries, Department of

Government Notice

R.2282. Fuel Research Institute and Coal Act, 1963
Amendment of regulations ... ... .

Labour, Department of
Government Notices

R.2232. Apprenticeship Committee for the Coal
Mining Industry, Natal: Withdrawal and
plrescrlptlon of conditions of apprentice-
ship -

R.2233, Apprentu‘esh]p Commrttee for the Jewel-
lers, and Goldsmiths Industry, The Cape

R.2234. Building Industry, Worcester: Renewal of
Agreement .

R.2249, Cancellation of the Provisions of Wage
Determination 288: Woolwashing Trade,
Certain Areas ... ... ... ... «. e el el

R.2250. Apprenticeship Act, 1944, as amended:
Railway Apprenticeship Committee:
Change of name of trade ... ... ... ... ...

R.2263. Industrial Conciliation Act, 1956: Iron,
Steel, Engineering and Metallurgical
Indvstry .

R.2279. Building Industry, Worcester: Amendment
of Agreement

R.2280. Industrial Conciliation. Act 1956,,: ..Liquor,
- private hotel .and boardmg -house trades
and trade of letting flats or rooms, South
Coast, Natal: Extension of Main Agree-
IMEOL o0 vie tir e ver see ser sre she ees e

10

10

11

12

32

12

13

13
13
14

14

14

14

15

INHOUD

No. Bladsy

PROKLAMASIES
7. VerLPterm"sl\ennlsgewmg
. Aartappelskema: Wysiging ... ... ... ... ...
. 279. Sybokhaarskema: Wysiging ... ... ... ... ...
. 280. Iqwerklngtr\.dtng van sckere artikels van
die Wys mnnget op die Grondwet en
Verkiesings, 1973 . .. e

GOLWERMENTSKENNISGEWINGS

Arbeid, Departement van

ol R oo
R
PRI
K~

Goewermentskennisgewings

R.2232. Komitee vir Vakleerlingskap in die Steen-
koolmynnywerheid, Natal: Intrekking en
voorskrywing van leervoorwaardes ... ...

R.2233. Vakleerlingskapkomitee vir die Juweliers-
en Goudsmidnywerheid, Die Kaap ... ...

R.2234. Bounywerheid, Worcester: hernuwmg van
Ooreenkoms ...

R.2249. Intrekking van die bepalmgs van Loon-
vasstelling 288: Wolwasserybedryf Sekere
Gebiede ... .

R.2250. Wet op Vakleerlmge, 1944 soos gewysng
Komitee vir Spoorwegvakl erlmge Ver-
andering van ambagsbenaming ,.

R.2263. Wet op Nywarheidsversoening, 1956:
Yster-, Staal-, Ingenjeurs- en Metallur-
giese Nywerheld e e e

R.2279. Bounywerheid, Worcester: Wysiging van
Ooreenkoms ... . e e

R.2280. Wet op Nywerheldsvercoenmg, 1956:
Drank-, Privaathotel- en Losieshuisbedryf
en die bedryf vir die verhuur van woon-
stelle of kamers, Suidkus, Natal, Ver-
lenging van Hoofooreenkoms ... ... ... ...

15

Bantoe-administrasie en -ontwikkeling, Departement van

Goewermentskennisgewings

R.2255. Pensioene vir blindes ten opsigte van
Bantocs: Wysiging van Goewerments-
kennisgewing R. 1814 van 1968 ... ... ...

R.2256. Ongeskiktheidspensioene ten opsigte van
Bantoes: Wysiging van Goewerments-
kennisgewing R. 1815 van 1968 ... ... ...

R.2257. Ouderdomspensioene ten  opsigte  van
Bantoes: Wysiging van Goewerments-
kennisgewing R. 1813 van 1968 ... ... ...

R.2275. Weigewende Raad van Kavango. Maatreél
5 van 1973: Maatreél op ong emagtigde uit-
gawes ... ... e e e e

Poeane 2n Aksyms, Departement van

Goewermeniskennisgewing

R.2286. Doeans- en Aksynswet, 1964: Wyswmg
van Bylae 1 (No. 1/1/242) .

Finznsies, Departement van

Goewermeniskennisgewing

R.2231. Deviesebehcerregulasies: Aanstelling van
gemagligde handelaars ... ... ... ... ... ...

Handel, Departernent van

Goewermentskennisgewing

R.2251. Bemarking van goedere deur middel van
distribueerders ... ... ... oo cer ees ven e s

Lancdhou-ckonomie en -bemarking, Departement van

Goewermentskennisgewings

R.2248. Opgawes en aantekeninge in verband met

aartappels Wysiging ...

R.2261. Produsenteprys van varsmelk in Wind-

hoek . .
R.2262. Produsen!eprys van varsme]k in Otji-
Warorigo..

R.22756. Regulasies ‘met betrekl\mo tot die graderlng
en 1n<p~ksxe van onvervaardwde blaar-
tabak wat vir vitvoer bestem is: Wysiging

7. Spesiale heffing op eiers: Wyswmg ......

8. Produsentepryse van afval in beheerde
gebiede: Wysiging ... ... .o o e

Nywerheidswese, Departement van

Goewermeniskennisgewing

R.2282. Wet op die Brandstofnavorsingsinstituut en
Steenkool, 1963; Wysiging van regulasies

11

32

12

12

13



Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

36 No. 4091

GOVERNMENT GAZETTE, 30 NOVEMBER 1973

No.

Page No.

Bladsy

Posts and Telegraphs, Department of

Government Notices
R.2226. Amendment to the list of telephone call

fees for the international telephone service 16
R.2230. Amendment to the list of telephone call

fees for the international telephone service 16 -

R.2246. Amendment of the Radioregulations ... ... 16

Puplic Service Commission, Office of the
Government Notice

R.2241. Public Service Act, 1957, as amended 26

Public Works, Depariment of

Government Notice

R.2247. Architects’ Act, 1970 (Act 35 of 1970)
Regulations ... ... 27

Openbare Werke, Departement van

Goewermentskennisgewing

R.2247. Wet op ‘Argitekte, 1970 (Wet 35 van 1970)
Regulasies ...

et 000 see ces ves vee eee wvs

Pos-cn-Telegraafwese, Departement van

Goewermentskennisgewings

R.2226. Wysiging van die lys van telefoonoproep-
koste vir die internasionale telefoondiens 16

R.2230. Wysiging van die lys van Tclefoonoproep-
koste vir die internasionale telefoondiens 16

R.2246. Wysiging van Radioregulasies ... «o oo ... 16

Staatsdienskommissie, Kantoor van die

Gaewermentsfcennisgewing
R.2241. Wysiging van Staatsdiensregulasies ... ... 26

g

k

Printed by and obtainable from The Government Printer,
Bosman Street, Private Bag X85, Pretoria, 0001

Gedruk deur en verkrygbaar by Die Staatsdrukker,
Bosmanstraat, Privaatsak X85, Pretoria, 0001

2—4091



	Button1: 
	Button2: 
	Button3: 
	Button4: 
	Button5: 
	Button6: 
	Button7: 
	Button8: 
	Button9: 
	Button10: 
	Button11: 
	Button12: 
	Button13: 
	Button14: 


